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Τή 13 ’Οκτωβρίου 1890.

Δένήδυνήθην ix .6 jJ.fi νά Ιννοήσω,φίλε μου, 
ποια σχέοις δύναταινά ύπαρξη μεταξύ τού σο- 
βαρωτάτου τών καθηκόντων, οίον είνε ή ϊκλο- 
γη  αντιπροσώπων, νομοθετών, κυβερνητών, 
καί τής ανάγκης νά προηγήται αυτού μα- 
κρά, ατελεύτητος εύθμία καί διασκέδασις καί 
μέθη,ινα  μεταχειρισθώλέξεις όλιγώτιροντολ- 
μηράς άπό τήν παραφροσύνην, ήτις κάλλιον 
ήδύνατο νά χαρακτηρίση παρ ’ήμϊν τάς πα - 
ραμονάς τών εκλογών. Ό τα ν  δέ-λήδης ύ π ’ 
όψιν τήν σοβαρότητα τών ήμερων ,ά ; διερχό- 
μέθα, όταν άναλογισθήςύ-τής πατμίδος τάς 
συμφοράς καί τής εκκλησίας τόν θλιβερόν 
διωγμόν καί βεβαιωθής, ότι οί γέλωτες καί 
οί καγχασμοί καί α ί χαρμόσυνοι κραυγαί, άς 
ακούεις γύρω σου δεν είνε σπασμωδική, νευ
ρική διέξοδος κοχλαζούσης πικρίας,άλλά έξ 
αληθινής προέρχονται ευθυμίας καί δ ιαχύ- 
σεως, γινώσκεις δ ’ έξ άλλου, οτι ή φύσις ή 
ελληνική ουδέ «φιλοπατρίαν εγκλείει,ούδέ. ά 
πονος είνε ,πρός τών αδελφών τά  παθήματα 
τότε μία μόνη σοι απομένει λέξις πρός α
κριβή χαρακτηρισμόν τών ήμερων τούτων, 
καί ή λέξις αϋτη είνε ή άσυνειδησί* !

Ευγνωμοσύνης άξιοι οί διά παντοειδών 
Ιργων φροντίσαντες νά έξωράίσωσι τήν πα 
τρίδα ήμών. Έ χ ε ι ό έλληνικός λαός καί ά-

καδημίας καί μουσεία νά θαυμάζη καί οδούς 
άμαξιτάς νά διατρέχω καί σιδηροδρόμους 
ίνα εΰκολώτερον συγκοινωνή. "Εν μόνον ίσως 
τφ  ελλείπει, άλλά τόέν τούτο βαρύνει, όσον 
δέν βαρύνουσιν όλα τά  άλλα όμού Δεν εχει 
συνείδησιν τών πέριξ αΰτοΰ συμβαινόντων .Δεν 
εχει συνείδησιν τών μεγάλων αυτού καθη
κόντω ν όπως αγνοεί, καί τις οίδε επί πό- 
σον χρόνον θ ’ άγνοή άκόμη, τά  μεγάλα αυ
τού δικαιώματα. Οί δε μονόφθαλμοι,οί βα
σιλεύοντες έν τή χωρατών τυφλών παν άλλο 
σκέπτονται ή ν ’ άποδώσωσιν αύτοίς τήν ο- 
ρασιν.

* *
*

Ά πό δύο εβδομάδων λοιπόν «γομεν, 
φίλε μου, παραδόξους έορτάς, ών αί τελευ- 
τα ΐα ι ήμέραι είνε άξιαι περιγραφής, ήν ν ’ 
άναγινώσκη, τις μετά παρέλευσιν έτών καί 
νά βλέπη πώς εξέλεγον τούς άρχοντας καί 
νομοθε'ταςτων οί "σύγχρονοι Έ λληνες. Τών 
έορτών τούτων ή προετοιμασία διήρκεσε 
πέντε μήνας ολοκλήρους, άλλά τό μακρόν 
χρονικόν διάστημα δέν άπωλεσθη είς μάτην. 
’Ελέχθησαν κ α τ ’ «ΰτό τόσαι άλήθειαι —  
ώστε όσον άφηρημέναι καί άν ήσαν, άν ετ ί
θεντο ή μία επί τής άλλης κατά τήν έκ- 
φρασιν τού ποιητοΰ, θά εσχημάτιζον όρος 
φθάνον μέχρις ουρανού. Καί έπί τού ορούς 
τούτου εόρίσκεται ό θρόνος τής σημερινής 
δόξης μας. Ά ν  δέν τόν διακρίνης τούτο ση
μαίνει, ότι δέν είσαι όσον έπρεπεν οξυδερ
κής.......

Λάβε τό τηλεσκόπιόν μου καί ίδέ τ ί συ- 
νέβαινε καθ ’ όλον τούτο τό δίάστημα:Μ$τά 
τήν κήρυξιν τής διαλύσεως τής Βουλής είς 
έκαστον "Ελληνα έπεβλή.θη τό καθήκον νά 
σκεφθή : θά μείνη άπλοϋς έκλογεύς ή θά προ
τείνω εαυτόν ώς υποψήφιον εκλεκτόν ; Πα- 
ραδόξως,όλίγιστοι σχετικώς έλαβον τήν πρώ- 
την άπόφασιν, έ νφ ... ήδύναντο πάντες νά 
προτιμήσωσιν αυτήν, άντιστάσεως μή ούσης. 
Γνωρίζεις, ό τ ιτά  αυτά προσόντα απαιτούν-· 
τα ι παρ ’ ήμίν διά τε τόν εκλογέα καί τον 
έκλέξιμον. Ά λ λ ’ άν ό νόμο; είνε επιεικής,οί 
άνθρωποι γνωρίζουσιν,ότι άνευ ισχυρών πο- 
δών καί πνευμόνων καί άνευ ελαστικής αρε
τής καί άνευ στρογγύλου τινός ποσού, πολύ 
ολίγοι είνε οί δυνάμενοι νά έπιτύχωσιν έν 
παρομοίω άγώνι* κα ί.ή  πλειονότης επροτί- 
μησε τήν ησυχίαν τη ς. Οί λοιποί λοιπόν έ- 
ξεκίνησαν είς τάς έπαρχίας τω ν, ίνα ϊρ γα -

σθώσιν.Ή  δέ εργασία των, πρέπει νά γνωρί- 
ζης,ότι είνε πολύ περίεργος εργασία· άπαι- 

•τεϊ δέ καί μάθησιν ειδικήν καί γνώσεις σχε
τ ικά ; καί μνήμην άπέραντον καί έν φορτίον 
παμμέγεθες άπό υποσχέσεις, αΐτινες διανεμό- 
μεναι δεξιά καί αριστερά χρησιμεύουσιν ώς ό 
σπόρος τών ψήφων, άς εν τή  δεδομένη ώρα 
θά δρέψη ό υποψήφιος.

Οί δέ ύποψήφιοι, ώς γνωρίζεις, διαιρούν
τα ι είς συμπολιτευομένους καί αντιπολιτευό
μενους.Οί πρώτοι υπόσχονται νά έκτελέσωσιν 
ο ,τι το ϊςζητηθή, έάν μείνωσιν οί δεύτεροι, 
έάν προτιμηθώσιν. Ύπάρχουσι δέ καί περι
στάσεις, καθ’ άς έκτελούσι τά  υπεσχημένα.

"Εκαστος τούτων εχει έπί τής γλώσσης 
τό φορτίον,περί οΰ σοί είπον καί ούτινος τά 
είδη είνε αδύνατον ν ’ άπαριθμήση τις,χωρίς 
νά λησμονήση τά περισσότερα.Έκβαλε τήν 
γλώσσαν σου εξω,κύριε ύποψήφιε,διά νά ίδη 
ό φίλος μου: Έ ν πρώτοις διά τούς εχθρούς: 
"Ολα τά  προσβλητικά επίθετα τών λεξικών 
καί τών δημωδών'γλωσσάριων- ορμαθούς συ
κοφαντιών, κομβολόγια ψευδών. Καί διά 
τους ΰποστηρικτάς τω ν: Καταδιώξεις, πα ύ
σεις, μεταθέσεις, υποβιβασμούς, καταμηνύ- 
σεις, καταδικαστίκάς αποφάσεις... Έ πε ιτα  
όιά τούς φίλους: Θωπείας, εΰχάς, ακριβείς 
καταλόγους τών ονομάτων των άπό πάππου 
εις έγγονον,άπο υπηρέτου είς σκύλλον φύ
λακα τή ; μάνδρας τω ν —καί δώρα: Διορι
σμούς, προβιβασμούς, μεταθέσεις συμφορω- 
τέρας, συντάξεις, υποτροφίας, εξαιρέσεις άπό 
τόν στρατόν, προίκας, άδειας κατακτήσεων 
τού γειτονικού κτήματος, ασυδοσίας, δάση, 
ήγουμενείας, όδοστρωσίας, προξενεία, παρά
σημα, προμήθειας, χάριτας, βαπτίσια, κουμ- 
παριαϊς κ α ί... διαζύγια άκόμη!

Μέ συ'γχωρεΐς, φίλε μου, άν άπηρίθμησα 
τόσα μόνον, καί προπάντων μή δείξης ποτέ 
είς υποψήφιον τήν παρούσαν, διότιθά γελάση 
μέ τήν άγνοιαν μου. Ούτω λοιπόν έφωδια- 
σμένΜ, μεταβάλλονται είς γυρολόγους,μετα- 
βαίνουσιν άπό'πόλεως είς πόλιν, άπό χω 
ρίου είς χωρίον, άπό οίκου είς οίκον, άπό 
ανθρώπου είς άνθρωπον, τρεχουσι, ζητούσι 
παρακαλούσιν, υπόσχονται καί άν δέν έπι- 
τύχωσι πάντες, άφού τούτο είνε άδύνατον, 
έπιτυγχάνουσιν όμως οί ήμίσεις, το οποίον 
είνε αρκετόν...

Μέ τά τοιαύτα όμως χαρίσματα έφωδια-



σκίνοι * « ι  οΐ έκλογεΕς, πως νά μή χαίρων- 
τχ ι χαράν μεγάλην ; Μήπως εινε χαί κάθε 
ημέραν έκλογαί διά νά βλέπωσιν άρχοντας 
καί αρχόντισσας ΰποσχομένους,θλίβονταςτρυ- 
φερώς τάς χεΐράςτων,άσπαζομένους αυτούς, 
συμπίνοντας εκ του αυτού ποτηριού τού ρη
τινίτου καί του ενθουσιασμού,όστις παράγει 
την άαθ ’ άπασαν-τήν 'Ελλάδα κυριαρχούσαν 
κατά τας ημέρας ταύτας μ.έθην ;

*
♦ *

Τ άς ημέρας είπον ; Τάς νύκτας μάλλον 
διότι κατά ταύτας τελούνται α ί έκλογικαί 
πανηγύρεις.

’Από της παρελθούόης Κυριακής, άφ ’ ό- 
του έπετάθη ό εκλογικός πυρετός, ηρχισαν 
τόσον βροντόφωνα τά  παραληρήματα,ώστεο 
κατοίκων καί εις τό μάλλον άπόκεντρον μέ
ρος της πόλεως νομίζει, οτι εΰρίσκεται εντός 
απέραντου φρενοκομείου.

*
* *

Έ τυχ έ  ποτέ νά εύρεθώ εν Ανατολή πρό 
θρησκευτικού χορού Μπεκτασίδων της γ νω 
στής τουρκοπερσικης αίρέσεως. Δεκάδες τι- 
νές οπαδών αυτής έπαρουσιάσθησαν νήφον- 
τες, ήσυχοι, σοβαροί. “Επειτα εδωκαν ό εις 
πρός τόν άλλον τάς χεϊρας καί έσχημάτισαν 
εύρύν κύκλον.δι’ οΰ περιέβαλον τόν τεπέ^.,ή
τοι τόν ναΐσκον τω ν. Κατόπιν έν άρχή μέν 
χαμ-ηλοφώνως, έπειτα βροντωδέστερον καί, 
κατόπιν δε’ αγρίων φωνών έκραζον ακατά
ληπτους τινας λέξεις. Έ·φ’ όσον ήώρα π α - 
ρήρχετο,έπί τοσοΰτον άγοιώτεραι καθίσταντο 
α ί κραυγαί τ ω ν  ένόμιζον,ότι μ ετ’ αύτών θά 
εξήρχετο ό λάρυγξ καί ή ψυχή τω ν. "Ησ- 
θμακον, τά  στήθη των έπαλλον, τά  πρό
σωπά των έγίνοντο άπό στιγμής εις σ τ ιγ 
μήν έρυθρότερα, οί οφθαλμοί των έξήρχοντο 
ίκ  τών κογχών των άγριοι, απειλητικοί.. . 
Τέλος μετά τοιαύτην άγωνίαν,αί χεϊρες ένός 
ί/.άστου καταπίπτουσαι,έλυον τόν κύκλον,τά 
δέ σώματα έστρώννυντο έν τή γή, (■'•‘ΧΡ1? 
οτου άνελάμβανον νέας δυνάμεις....

Παρόμοιον είδος θεοληψίας καταλαμβά
νει άπό τής 6 μ. μ. μέχρι του μεσονυκτίου 
μέγα μέρος του-., επί ευφυΐα καί χάριτι δο- 
ξασθέντος 'Αθηναϊκού λαού. ΕΙνε άληθές, 
ότι δεν πίπτουσι χαμαί, άλλά ίσως καί 
τούτο γίνη βραδύτερον. Εινε αληθές, ότι δεν 
προφέρουσιν άκαταλήπτους δ ι ’ έμέ λέξεις· 
άλλά καί εγώ ήμην ξένος πρός τάς προ- 
σευχάς τών Μπεκτασίδων, οί δέ διερχόμε- 
νόι έξ ’Αθηνών ξένοι, μάτην θά ζητήσωσιν 
Ιν τοϊς ελλ η ν ικ ο ί?  λεξικοϊς τάς λέξεις ΈΛηά 
καί κορδόνι, άς έναγωνίως κράζουσι πρός ά
γνωστον, μυστηριώδη θεότητα, ής την συν
δρομήν θά έξαιτούνται βέβαια ΰπέρ τών ε

κλεκτών των,άφοΰ την ίδικήν των εινε πρ°" 
θυμοί νά τοϊς παράσχωσιν.

Κατά τά  άλλα, οΰδεμία διάφορά' ο εξ 
ανθρωπίνων σωμάτων κύκλος, σχηματίζεται 
πέριξ τώ ν οικιών τών υποψηφίων καί το 

' κορδόνι— άν εινε ούτοι αντιπολιτευόμενοι—  
καί ή ¿Λρά άν εινε συμπολιτευόμενοι, απο 
δεκάδων ή έκατοντάδων στομάτων εκφω
νούμενα φθάνουσι μέχρι τού ουρανού ώς 
ευλαβής προσευχή··· Μπεκτασίδων.

*

* *

θ ά  ΰπαθέτης, φίλε μου, ότι ρωπογραφώ 
ήθη καί Ιθιμα τού .χυδαίου όχλου καί αντι
γράφω, ό ,τι λέγεται Ιν ταΐςάγυιαϊς υπό παί- 
δων φερωνύμων. Ά πατάσαι. ’Εν τοϊς ομί- 
λοις καί τοϊς τάγμασιν,άτινα , άφού έτελεί- 
ωσαν τόν χορόν,διατρέχουσι τάς όδοός Ιπα- 
ναλαμβάνοντα τάς αυτάς κραυγάς, θά έ
βλεπες καί συ καί θ ’ άνεγνώριζες τή  βοη- 
θεύγ βεγγαλικών φώτων προηγουμένων καί 
επομένων, θ ’ άνεγνώριζες τόν φιλόπονον 
εργάτην, τόν εΰέλπιδα φοιτητήν, τόν γνω
στόν επιστήμονα. Μ ετ’ ίσου ενθουσιασμού, 
άν ούχί πλειοτέρου, κράζουσι καί ούτοι καί 
άκολουθούσιν ή όδηγούσι τους ομίλους πρό 
τού οίκου έτε’ρου ύποψηφίου παρ ’ού, άφού 
άκούσωσι λόγον τόσον θερμόν,ώστε νά καύ
ση κάποτε καί τάς πτέρυγας τής γραμμα
τικής άν περιίπτατο αΰτη ,— γίνονται δεκτοί 
καί έν τα ϊς αίθούσαις του μετά τόσης στορ
γή ;, μεθ’όσης προσοχής θά τοϊς κλεισθώσιν 
αύται την επαύριον τής εκλογής.

Συνήθως οί άποτελοϋντες τούς διαφόρους 
ομίλους ένούνται καί άποτελούσι μεγάλας 
καί έπιβλητικάς διαδηλώσεις, όπωςγράφουσι 
την επαύριον α ί εφημερίδες, σκοπόν έχούσας 

- νά έπιδείξωσι την δύναμ,ιν τών άντιμαχομέ- 
νων κομμάτων καί τ η ν . . . .  μεγεθυντικήν ή 
σμικρυντικήν δύναμιν τής φαντασίας τού α 
νεξαρτήτου τύπου ! Δέν θέλω κακόν εις ου 
δεμίαν εφημερίδα, δέν δύναμαι όμως νά εξη
γήσω πώς βλέπουσιν αί μέν δισχιλίους καί 
αίδέ είκοσακισχιλίους τούς άποτελούντας μίαν 
καί την αυτήν διαδήλωσιν!

*  *

*

Έλησμόνησα νά προσθέσω, ότι εάν οί εί· 
κονοκλάσται έπεχείρουν νέον τινά  διωγμόν, 
κακά θά την είχον μέ τούς Ικλογεΐς μας. 
'"Εκαστο; φέρει έπί τού πίλου ή επί τού στή
θους, άνωθεν τήςχαρδίας, τήνεΐκόνα τού πο
λιτικού αρχηγού,δν προτιμά,ύπέρ ού μάχε
ται,ον υποστηρίζει διά πάσης δυ.νάμεως τών 
πνευμόνων καί τής γλώσσης του. Ε κ α το ν 
τάδας χιλιάδων παρομοίων εικόνων έκδίδουσι 
καθ'έκάστην φωτογραφεία καί τυπογραφεία, 
άπό πρωίας δέμετά τών περιβολάρηδων μέ-·

χρι τή ; Ισπέρας μετά τών κουλουροπωλών 
συναγωνίζονται εύφωνοι άγυιόχαιδες χω - 
λούντες άντί πενταλέχτου τόν Τρικούχην η · 
τόν. Δηλιγιάννην. Ώ ς εκ χερισσοΰ δε χω - 
λεϊται μέ τόν χήχυν καί κυανόλευκονκορδόη , 
δ ι’ ού οί φανατεκώτεροι τών άντιχολιτευο- 
μένων άν τικαθιστώσι τούς λαιμοδέτάς καί α ί 
φανατικώτεραι δίκην Μ άρτη χεριδέεουσι τον 
καρπόν τής χεερός νά ,μή τάς πιάση δχι ό 
ήλιος ά λλ ’ ή ΈΛρά.

*
*  *

Ούτως ήρχισε καί ούτως έξηκολούθει η 
μεγάλη εκλογική έβδομάς τών παθών διά 
τούς άλλως ή οί πανηγυρίζοντες σκεπτομέ- 
νους καί συγκρινοντας τά  παρ ’ ήμΐν τελού
μενα πρός τά  έν τή δούλη Ελλάδι . . . οτε 
ευτυχώς είδεν ό θεός τά  ανομήματα τώ ν . 
δούλων του καί καταπέμψας βροχήν διαρκή 
έδρόσισε τάς ύπερθερμανθείσας ήμών κεφά- 
λάς κ α ί.. .  άν δέν έπανέλθη . πάλιν η καλο- 

.κα ιρ ία ,ϊσως διεξαγάγωμεν σώφ.ρονας καί α
ξιοπρεπείς έκλογάς άναλόγους πρός τάς κυ— 
κλούσας ήμ.άς περιστάσεις.

Εύχου λοιπόν καί συ, ώ φίλε μου, ύπερ 
τής κακοκαιρίας.

’Ί μ . δ .

Η Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΚ Α ! Α Ν Α Μ Ν Η Σ Ε ΙΣ

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΩΝ ΙΩΑΝΝ1ΤΟΤ

- Έ ζη  ύπερενενηκοντούντης έσχάτως 5 κ α 
λοκάγαθος . Γερω-Καλαμένιος έν άποκέντρω 
τιν ί συνοικίερ τώ ν Ίωαννίνων.

Μετά τόν θάνατον δ ’ αύτού, μεταξύ τών 
χειρογράφων καί παλαιών βιβλίων του, ά -  
τινα  κατώρθωσκ νά ίδω, εύρον ούχ εύχατα- 
φρόνητον σειράν χρονογραφικών σημειώσεων, 
ά ί διελθών ίθεώρησα καλόν ν ’ αντιγράψω.

Τάς χρονογραφικάς ταύτας σημειώσεις 
έπέγραψα έκτοτε Ή μερο.Ιόγιον ’/<*>α νν ίιο υ , 
ού ..πιστόν άντίγραφον παρατίθημι τοϊς άνα· 
γνώσταις τής Έ βδοράδος, προσθέτων, καί 
ίοζοριχάς τ ιν α ς  οημειοίσεις αξίας λόγου.

*·
* ♦

1821 . Αύγουστον 21 ’μέρα Σάββατο1 · 
τήν 24 ’μέρα Τετράδη2 τό βράδυ έβαλαν

1 Περίεργον οτι ούδαμοΰ ά π α ν τ ϊτα ι παρά τοϊς I- 
στοριχοίς ή  ήμέρ* του έν τώ  Φρουριω αποκλεισμού 
τού Ά λ ή . Ο vite παρά τω  ’Α ραβαντινώ , ούτε παρά τ<ρ 
Πουχεβίλ, οϋτε εσχάτως παρά τώ  χ. Ί .  Λαμπρίδη.

2 Ό χ . Ά ραβχντινδς έν Χοονογρ. ’Ηπείρου Τόμ. Α% 
σελ . 332 λέγε ι, δ τι ί ,  πόλ ις Ιπύρπολήδη τή ν  τον Α ύ
γουστου 1820. Έ νδς έτους χάσμα χρονολογ ικόν-ά ξιο -, 
περίεργος διαφορά. Άγνοοϋμεν πού Ιγχειτα ι τδ λάβος.. 
Αείψανον ττ,ς πυρχαϊάς Ιχείντ,ς τώ ν  Ίω α νν ίνω ν  σώζεται 
μ έ - / ρ ι  σήμερον άδόμενον τδ δ ίσ τ ιχ ον :
Καήκανε τά  Γ ιάννινα χ 'έγ ίνηχαν τηγά ν .,
Ά λή -π α σ ά ς  νάνα ι χα λά , π ά λ ι τά  ζαναφχιάνει.

3

Ικλεεσθηκε ό Ά λ ή  -πασάς ’ς τό Κάστρο καί 
έβαλαν φωτιά  ’ς τά  Γιάννινα καί τάκαψαν. 
Τήν Πέφτη τό πουρνό 'ς τάς 25 τού μηνός 
βρεθήκαμαν δίχως σπίτια , δίχως τίποτα."Ο
ποιος πρόφταινε καί γλύτωνε τίποτα, γ λ ύ - , 
τωσε· Οι άλλοι έμείναμεν ζάρκοι καί έρμοι- 
Χαιρετίζοντας τότε γ ιά  πάντα .μέ δάκρυα 
τά  καϋμένα τά Γιάννινά, πγραμεν τά  βου- 
να . Αλλοι πήγαν κατά τά  Κούρεντα καί 
άλλοι κατά τά Ζαγόρια. Έ μεΐς ,καμμιά 
έκατονπενηνταριά φαμήλιαις πή,γαμεν ’ς τό 
Μέτσοβο καί ’ς τά  χωριά του, περάσαμαν 
πέντε χρόνια άκέρηα κακά κ ι ’ ανάποδα. 
’Σ ταίς 5 Τρυγητή, τού 1826 γυρίσάμαν 
πάλι ’; τά  Γιάννινα.

1827 Μ αίοο  2 2 . *Ηρθε ’ς τά  Γιάννινα 
ό γυιός τού ’Ρούμελή-Βαλισή Ίμήν Πασάς 
έχοντας μαζί του καί τόν Σουλεΐμάν-μπέην 
κεχαγιάν τής Κόνιτσας. Τό ερχόμενο Σάβ- : 
βατο ήρθε τό χαμπέρι, ότι παραδόθηκε ή 
Αθήνα. Ό  Μάης όλος ήταν βροχερός. Τό. 

πα ,άρ ι ιινε γεμάτο άπό σκλάβους τού Με
σολογγίου πού τούς έφεραν τ ’ άσκέρια τού 
Βαλή καί τούς πώλοϋν σάν πρόβατα- ·ς τό 
ΐκάντο* ’ς τούς άρχόντους καί μπέηδιςΤούρ- 
κους Γιαννιώταις.

1830 Ά πριΜ ον 21 . Χαλασμός κόσμου 
σήμερα άπό βροχή. "Γστερ' ά π ’ αύτή «ρ- 
ριξε χαλάζι δυνατό πού κάθε σπιρί του έζυ· 
γιαζε δέκα δράμια κ ’ έκαμε μεγάλαις κα- 
ταστροφαίς.

1830. Τ ρυγητο ί πρώ τη. Άπέθανεν ό έν 
Κυριφ μακάριος Βενίδικτος δεσπότης τών
Ιωαννίνων. Τόν ίδιον καιρό διωρίστηκε κ ι ’ 

ό γυιός του Βαλή ’Ρεσίτ ό Ίμήν-πασάς Βχ· 
λής ’ς τά  Γ ιάννινα2.

1831 . "Αϊ_- Τ αξιάρχη  * .1 8  ’μέρα Τε- 
τράδη. Έφώναξε τόν Δεσπότη'ό Κεχαγιά- 
μπέης καί τόν πρόσταζε νά βγάλη όξω άπό 
τό σπίτι τήν φαμιλιά τού Δημήτρη-Μ ω- 
ραΐτη. Εστειλε καί τόν Περιστεράς "Αγιόν 
και τον Σπϋρο Γκούμα κ ι ’ έναν άνθρωπό 
του καί τού πήραν, όλο τό βιό καί αύτόν καί 
τή  φαμηλιάτου τούς έκλεισαν ’ς τά μ π ο υ -  
τρούμια τού Κάστρου. Κανένας δεν ήξερε 
τήν α ιτία .

1832. "Ολον τό θερτή 1 καί τόν ’Αλω
νάρη καί τόν Αύγουστο δεν έβρεξε στάλα. 
Γ ι ’ αύτό στέρφεψαν καί τά  πηγάδια τών 
Γιαννίνων όλα χ ι’ ό κόσμος όλος πίνει ά π ’ 
το νερό τής λίμνης.

, 1832. Τ ρυγητόν  20 . Έ π ε ιδ ίς  τά  Γιάν
νινα-δεν είχαν ακόμη Κισλά4, τ ’ άσκέρια 
έστίλλουνταν άπό τόν Πασά κονάκια στά 
σπίτια τών ̂ Χριστιανών καί τών 'Εβραίων. 
"Ενας μπίμπασης* εκάθονταν σ’ ένα σπίτι

1 Εί« 8ημοπρ«* ίχν .
2 Περί τής είσοδου του Πχσχ τούτου' εις Ιωάννινα 

βωζεται τδ άχδλουδον άομα :
Αοώβου, στολίοου, λυγερή, πλέξε τά μβλΧια σου,
Κ έβγα « τδν δξω τόν δντδ, άνοιξ’ τδ παραβύρι,
Νά ίδήε χαινούργιοστράτεμμα, νά ίδή< χαβχλλαρία,
Νά ϊδής δλα τά Γιάννινα πού τρέχουν γιά νά ίδοΰνε,
Τδν νιούτσιχον Ίμήν-ποσά τ ’ ά ίήμ ι φορτωμένον 

/ ’Αλλοι πηγαίνουν έμπροστά χι’άλλοι πηγαίνουν ¿πίσω, 
Κι αδτος 'ς τή μέση ολόχρυσο; περνάει χαμαράμέ.νο;. . 
' 3 Ό Νοέμβριος.
'  4 Στρατών.
5 Ταγματάρχης.

σιμά άπό τό σπίτι τού κύρ Άναστάση Γαρ- 
γόλη1.Ό  μπίμπασης είδε μ ιά μέρα ταίς δύο 
ώμορφαις τσιούπραις2 τού κύρ Γοργόλη κ ’ 
έκολάστηκε-, 'κύτταξε με κάθε τρόπο νά ταίς 
άπατήσγι. Μασάν τού έστάθη αδύνατον, τί 
έσυλλογίστηχε· νά φέρη μπροστά στόν ’Αχ· 
μέτ·άγά κεχαγιά δυό φανατικούς Τούρκους 
νά πουν πώς άκουσαν αύτοί μέ τ ’ αύτίά 
τους τα ίς δυό τσιούπραις τού κύρ Γοργόλη 
νά λέν πώς. θέλουν νά γίνουν Τούρκισσαις. 
Ό  Κεχαγιάς έστειλε ίσια ν.ά φέρουν ταίς 
τσιούπραις ’ς τό μιντζιλίσι3. Οί δημογερόν- 
τοι καί ή αρχοντιά τών Γιαννίνων σάν τώ· 
μαθαν, κατάλαβαν τό τ ί έτρεχε καί^ίσια π ή 
γαν καί πήραν κρυφά ταίς τσιούπραις άπό 
τό πατρικό τους σπίτι κάί τα ϊς πήγαν σ τή ν 
Μητρόπολι. Ό μ ω ς ό Μεχμέτ άγάς, άνθρώ 
πος φανατικός κ ι ’ αύτός καί σκύλινος, άαα 
τ,ώμαθε αύτό σηκώθηκε ό ίδιος μιά νύχτα 
καί πήγε στη Μητρόπολι μέ δυό ταμπούρια4 
ασκέρι· μπήκε ’ςτούς όντάδες τού Δεσπότη, 
τόν έφοβ,έριξε, .τόν έβρισε καί πρόσταζε τ ’ 
ασκέρι του νά πάρουν τα ίς δυό τσιούπραις 
καί νά τα ϊς παν σέ Τούρκικο σπίτι.; Τ ί νά 
ϊδή; τότες. Δυό ώμορφαις και.τρυφεραίς άρ- 
χοντοπούλαις νά σέρνωνται, άσπλαχνα άχό 
τά  μαλλιά κΓ άπό τά χρυσά μανίκια τους 
με κλάμματα καί μέ μεγάλους σκουσμούς. 
Έταράχτηκαν όλα τά  Γιάννινα έκείνη τή 
νύχτα. Ό λοι είμασταν στό ποδάρι, μά κα
νένας δέν έκρινε γιά  νά μή γένη διπλό καί 
τρίδιπλο τό κακό. Ταίς έσυνοδέψαμαν μο· 
ναχά, έτσι άμίληταις ώς' ’ςτό σπίτι πού ταίς. 
έκλεισαν.Αύριο οί χριστιανοί έσυνάχτηκαν ’ς 
τή  Μητρόπολι κ 'είπαν νά πάν όλοι μαζί ’ςτό 
σαράϊ* νά πέσουν’ς τά  ποδάρια τού Κεχα
γ ιά  (γιατί ό Ίμήν πασάς έλειπε ’ς τά  Μπι- 
τώ λια) νά ζητήσουν τα ίς τσιούπραις λέγον
τας, ότι ψέμματα είπαν οί Τούρκοι τοΰμπί- 
μπαση- Μά άντίς δίκηο εκεί ηύραν βρισιαίς 
κάί δαρμούς. Δέν έφτασε κΓ αύτό .‘μοναχά- 
ό Κεχαγιάς τούς κατηγόρησε στόν Ίμήν 
πασά στά Μ πιτώλια πώς οί χριστιανοί τών 
Γιαννίνων επαναστάτησαν καί χύθηκαν σάν 
λύκοι απάνω του. Ό  Ίμήν πασάς ,άφορμή 
γύρευε- καί στέλνει διαταγή καί κάμουν 
σαυργούνι6 πέντε άρχόντους τών Γιαννίνων, 
τόν κύρ Δημητράκή ’Αθανασίου, τόν κύρ 
Νικολάκη Τζίνη καί τόν κύρ Σπϋρο Γκούμα 
ς τά  Μ πιτώλια, τόν -κύρ Δημήτρη Δρόσο, 

καί τόν κύρ Γίαννάκη Νάγιου ’ςτό  Πρε- 
μέτι, καί έπρόσταξε' νά εξετάσουν τα ίς δυό 
τσιούπραις τού κύρ Γοργόλη ’ς τόν Δεφδερ- 
δάραγά του πού έστελνε εξεπιτούτου ς τ ά  
Γιάννινα. Φώναξαν τότες στό σπίτι τού κύο 
Άλεξη ταίς τσιούπραις καί τα ίς ξέτάξε 6' 
Δεφδερδάραγας τού Ίμήν πασά άν ήθελαν, 
αλήθεια νά γίνουν Τούρκισσαις ή όχι. Κ ’ 
επειδίς μέ τόσα ταξίματα καί μέ τόσους φο· 
βερισμόύς ούτε _ λόγο μπόρεσε νά ταί'ς

1 Ή οίχογίνεια αϋτη «Ινε Ιχ τών άρχβιοτέρων.
2 θυγατίρες.
3 Τδ δικαβτήριον.
4 Τάγμχτ«.
.5 Τδ Αιοιχητήριον, τδ όποιον τότε ητο εντός τοϋ 

Φρουφίον έν τοϊς μεγάροις τοΟ Άλή-π««δ.
6 Έξορ ίαν.

βγάλη άπό τό στόμα γιά  νά Τουρκέψουν 
τα ίς έκαμαν σουργούνι μαζύ μέ τον π α 
τέρα τους στην “Αρτα.

1833 ΦΛΐβάρης /ιηνοη. Γυρνώντας ό Ίμή,ν 
πασάς άπό τά  Μ πιτώλια έστησε τά  τσ ιγ- 
γέλια1.

1834 ΆΛωνάρη 27 . Τού'Αγίου Παντε- 
λεήμονος έγεινε μεγάλος σεισμός πού έπεσαν, 
καμπόσα σπίτια , σκοτώθηκαν καί δυό άν
θρωποι.

1840 Μ άης μ ή να ς  γύρισα άπό τήν Βλά- 
χιά πούχα ξενιτευθή γ ιά  εξ χρόνια μέ τον 
μπάρμπα μου.

1841 ΆπρίΛη πρώτη. Έκοιμήθη ο μακα· 
ρί<ρ τή λήξει γενόμενος Λεόντιος δεσπότης,

;πού δέν. ήτον Κυριακή καί γιορτή πού νά μή 
βγάλη λόγο ’ς ταίς έκκλησιαϊς μέσα ’ς τά 
Γιά· νινα καί ’ς τά χωριά.

1841 ΆπρίΛη 15. ’Από τή πολλήφουρ- 
τοϋνα κΓ απ’ τα ίς άστραπαίς έπεσε τό 
τζαμ ί τού ΓΙασα-Καλοΰ ’ς τό Κάστρο2.

1853 Όχτώμδρη 3 . Έλειτούργησε ’ς τή 
Μητρόπολι ό Ζαγορίσιος Ίωαννίκιος μέτέσ- 
σάρες -άλλους δεσποτάδες τόν Πττρααυθίας', 
Π ιριστεράς, Ξανθουπόλεως καί Εύδοξιάδων 

* καθώς καί μ.έ τόν "Εξαρχον καί όλους τούς 
ηγουμένους καί τήν άλλη μέρα έφυγε γιά 
τήν Πόλι μέ κάμποσους άρχόντους τών Γ ι
αννίνων.
• 1854 ΦΛοδαρίοΰ 26 . Τ ώ ν’Αγίων Θεοδώ

ρων ό καπετάν θοδωράχης Γρίβας ’ς τό 
Κουτσουλιό έπολέμησε μέ τ ’· άσκέρια τού 
Άβδή-πασά άπό τό πρωί ώς ’ς τό βράδυ 
μέ ¿λίγα παλληχάρια καί μέ τό γυιό του τό 
Δημητράκη. Τό βράδυ τά  άσκέρια έφοβή- 
θηκαν μήν πλακώσουν καί Σουλιώταις καί 
γύρισαν ς τά  Γιάννινα καί τήν αυγή ό 
Γρίβας έφυγε γιά  τό Μέτσοβο*.

1855 ΦΛίάαριου 6 ημέρα Τετράδη ήρθε 
δεσπότης ’ς τά  Γιάννινα ό Παρθένιο; ή 
Κόκκινος καί τόν έδεχτήκαμεν όλος ό κό
σμος μέ μεγάλ-ην, παράταξι άπό τήν 'Αγία 
Κατερίνα ώς ’ς τή Μητρόπολι.

1 Τό φρικτότερον πάντω ν τών βασανιστηρίων. Ύί ϊτο  
δοκός, ίφ ’ ή ;  ΰπήρχον Ιβτημένο ι Ικανοί σίδηρο: ηλοι, 

έρ ών προοηϊοΰτο τδ σώμα τοϋ καταδίκου έκ τ ίδ η ν  

χ * 1  ή μ ίγυ μ νο ν , δθεν παρήγετο βραδύτάτρ: δ βάνατος 
κ α ί πλήρ ης όδυνών άνεκφράστων. ^

■2 Τδ ίπ ί  του δυτ.χοΰ Ακρωτηρίου τοϋ φρουρίου μ υ- 
,βολογικον τίμενος τού Α τλαν πασα (πρώην ναδς τοϋ 

Ά γ .  Ίώ ίν ν ο υ ) .
3 Τ ήν μ ά χ η ν  ταύτην μνημονεύει τδ έξης ία μ α : 

Ή μ ο υ ν  π α ιδ ί *α ί γέρατα χΓ άσπρισαν τά μ α λ λ ιά  μου 

Μόν’  δέν τροπιάστηκα πο»έ * ’  εγώ κ α ί τ ’  άρματά μου, 

Ε α Ι τώρα ’δά ’ς τδ  Κουτσουλιδ κόνΤεψανά τδ πάβω- 

"Ενας παπάς μ ’ επρόδωκε, φαρμάκι νά τού γένη.

Ή χ ο ιν ω ν ιά  ποϋ τώβαψε τ’ άφορεσμένο στόμα.

’Έ ν α ς  παπάς μέ πρόδωχε πώς ϊπ ια σ α  τά σπίτια  

Κ’ ε ίχ α  μ α ζ ί μου μοναχά  τριακόσια παλληχάρια  

Κι' ό Ά βδήτ,παοάς σάν τ ώ μ α ίε  ¿σύναξε τ ’  άσκέρια 

Κ ’ ¿βγήκε άπό τά Γιάννινα  νύχτα  μέ τδ  σκοτάδι,

Κ ' ¿π ή γε  κ’  εξημέρωσε 'ς τού Κουτσολιοϋ τα ίς  ράχαις, 

Παρασκευή ξημέρω νε, κρύα, παταγω μένη,

Ι ι ’  ¿γώ όντας ¿ξύπνησα εόρέθηκα κλεισμένος.

Κ ι’ άκούω τά τόπ ια  νά  βροντούν νά πέφτουν τά  τουφέκια- 

Α π ά ν ω  άπδ τή ν  έχκλησιά  κι’  άπδ δυδ τρία σπ ίτια  

"Οσα μολύβια  ρ ίχ να με πέφτανε σέ κουφάρια.

Έ β ά σ τα ξιν  δ πόλεμος ά π ’ τήν α ύγή  ώς ’ς τδ βράδυ 

Σάν δράδυασε κ ι’ άπόσχιωσε κ α ί π η ρ ’  νά γύρη δ ήλ ιος



4 Ε Β Δ  Ο  Μ Λ  Σ

' 1855 . T ftητή 15 ήμέρ* Πέφτη 'ς  τα ίς
' 3 ή ώοα Ιπιασε τρομερή βροχή μ.* νερό

καταπράσινο. Καί ’ς τάς 5 ή ώρα ήρθε τό 
χαμπέρι που νίκησαν ή σύμμαχαις δυνάμεις 
τη  Ρωσία ’ς την Κριμαία καί ¿σήκωσαν 
’ς τό Κάστρο τα ίς σημαίαι; τ η ; Τουρκίας-,- 

·, της 'Αγγλίας, τής Γαλλίας καί τής Σαρ
δηνίας. Τό βράδυ ά 'αψαν φώτα καί κανδύ- 
λ ια  ’ς όλα τα  σπίτια καί 'ς όλο τό παζάρι, 
ανέβασαν καί κχμπάναις1 ’ς τα  καμπαναριά 
του Ά γ . Νικολάου,, τού Άρχιμανδριοΰ καί
τής Ά γ . Κατερίνας. ’Αλλά ’ς τα ίς 2  τής
νυχτός μέ προσταγή τού Πασά ταίς. κατέ
βασαν πάλι. Τ.ήν Παρασκευή ό δεσπότης 
μέ όλους τούς Προξένους έκαμε δοξολογία 
. ’ς τή  Μητρόπολι.

1856 Φ.Ιεβαρ'οϋ 22 . Διαβάστηκε ’ς τό 
Σαράι Σουλτανικό φιρμάνι.

1856 Λύγούστου 8 . Έ γεινε δοξολογία 
γ ιά  τόν Ναπολέοντα.

1857 θερ ιστή  11 ήμέρα Κυριακή. "Ολη 
τή νύχτα έκαμε μεγάλη θεομηνία. Έ ξερ- 
ριζώθηκαν πολλά δέντρα καί άνθρωποι ε- 
κάηκαν άπό αστροπελέκια. Φόβος Ιπιασε 
όλα τά  Γιάννινα.

1858. Μ ήνας Γενάρης·. Α πό τό πολύ 
κρύο, έπάγωσε ή λίμνη πέοα-πέρα.

1858. Ά πριΜ ον 1 2 .’ Ηρθαν 3 0  Κοζάκοι.
1858". θερ ιστή  29 ήμέρα Κ υρ ιακή . Ε κ

κλησιάστηκαν οί Κοζάκοι γιά  πρώτη φορα 
’ς τή  Μητρόπολι μέ μεγάλη παράταςι καί 
μέ βάρδια ’ς τήν πόρτα τής εκκλησίας.

1861. θερ ιστή  18 ήμέρα Κυριακή τών 
Α γ ίω ν  Πάντων.. Έφάνηκε κομήτης ’ς-τόν 

; ουρανό καί τήν άλλη ’μέρα ηρθε' χαμπέρι .
άπό τήν Πόλε,-ότι έγεινε Σουλτάνος ό Ά -  

ί· £5ούλ- Ά ζίζ-Χ άν.
’ 1861 ΤρυητήΛ  4. "Εγεινε δοξολογία γ ιά

τήν αποτυχία τής δολοφονίας τής Βασίλίσ-
ι σας τής Ελλάδος Α μαλίας.

1862 ΦΑεβαριοϋ 7 . "Ενα Έβραιόπουλο

Ό  Λ ίμκρος Ζήχο? χούίΐΤ,Χί ο ί μιΔ ψ ιλή  ραχοϋλ«?,
— Γρίβα μου, βάβτα τή φωτιά, βάβτ» τά μετερίζια, 
Καί φέρνω διαλεχτά παιδιά, Λαχιώταιι πενταχάσεουι.
Oí Τοδρχοι δέν καρτέρεψαν νά τούς πλαχώοο ή νύχτα 
Κ’έμπτ,χανε ’ς τα Γιάνινα πεζούρα χαί χαβάλλα 
Πέντε χιλιάδες είχαν βγ?ι Νιζάμι χι’ Άβαοίταις 

' Κ’ έπλτ,ρωααν τά  Ιεχατιά ’ς τοδ Καυισολιοϋ τ·ζ< ρ ί -
-  (-/.«“ ύ —

1 ·*Η τήρηαις τών χωδώνων έπί τών χωδιβνοατατίων 
τών έχχληαιών ήτο είς τών χυριωτέρων δρων,-έφ’ οίς 
τά ’Ιωάννινα «αρεδόθησαν τό 1431 είς τούς Όβωμα- 
νούς. Διύτι τά Ιωάννινα δέν ,ήλώβηααν διά τής βίας, 
ά»)ά  παρεδόθησαν τή αυναινέαει τών χατοίχων χαί μέ 
όρους χαί προνόμια λίαν ίχανοποιοϋντα τούς Ίωαννί- 
τας. "Εν τών προνομίων τούτων ήτο χχί τό τών χωδώ
νων. οΚαί ή έχχληβίαις *αί νά βη μαίνου», χαΟώς I- 
χουν αυνήδειανο· λέγει ρτ,τΰς τό υπόμνημα τής «ρός 
τούς Ίωαννίτας χοινοποιήοεως, ήν έ* τού στρατοπέδου 
άπηύόυνει δ Μέγας Βεζίρης Σινάν-πασμ? χατά τό έτος 
1431 Καί οί χώδωνες έσήμαινρν μιγαλοπρεπώς έπί 
τών χωδωνοοταοίων μέχρι τοδ άπαισίου έτους 1612, 
χ«θ’ δ ματαιωήείσης έν Ίωαννίνοις δ ι’ αίματηροτάτης 
σφαγής τής έπαναστάσεως τοΰ Τρίχχης Διονυσίου ή 
Σχυλοσόιου χατηργήθησαν όλα τά προνόμια τών χρι
στιανών ’Ιωαννιτών χαί χατιβιβάσθηοαν χαί οί κώδω
νες. Έχτοτι λυπητηρά σημαίνουν έπί τών χωδωνοστα- 
σίων μιχρά χαί ταπεινά σιδηρά σήμαντρα.

πώκαμε τόν πραγματευτή ’ς τή  Ζίτσα, Ιγύ- 
ρεψι νά γίνη χριστιανός καί έγεινε.

1863 Ό κτώμβριος 27 ήμερα Κ υρ ιακή . 
"Εγεινε μεγάλη δοξολογία γ ιά  τήν άνάβασι 
’ς τό θρόνο, τοδ Γεωργίου Α ’ βασιλέως τών 
'Ελλήνων.

1864. Πρώτη Γεναρίο». Έ πάγωσε ή 
7ίμνη και οί άνθρωποι περπχτοδσαν ’ς τόν 
πάγο της κύς ’ςτό . νησί.

- 1865. Πρώτη -Μ αϊον. "Ενα Έβραιό
πουλο έγεινε Ρωμηός καί τό έβγαλαν ’ς τ  ’ 
όνομα Γιώογη.

1 8 66 . Μ άης μ ήνας  κ ’ .έπεσε φοβερό χ α 
λάζι ποΰ στρώθηκε σάν χιόνι ’ς τή γης, 
"Εκαμε μεγάλαις ζημιαΐς. '

1868 . Έχθροπραξίαις αναμεταξύ Ε λ 
λάδος καί Τουρκίας. Α να ψε ό Κρητικός 
πόλεμος. Κ ’ εδώ κρυφά-κρυφά ¿στήθηκαν 
κομιτάτα κ ’ έφερναν τουφέκια καί μπαρού- 
τα ις άπό τήν Ε λλάδα , κι’ έτοιμάζονται 
γιά  έπανάστααι. ■ -

1869. Τόν Γενάρη μήνα έπεσε τό χιόνι 
μέσα ’ς τά  Γιάννινα μία πήχη. Α πό  τό 
κρύο δέν ’μπορούσαν νά δουλέψουν ό κό
σμος. Τό παζάρι ¿κλείστηκε όλο.

1869 θερτή' 10 . Ήρθε δεσπότης ό Σω
φρόνιος. _ .1 ·
. 1869. θερτή  13 . Έχειροτονήθη επίσκο

πος Παραμυθίας ό. κύρ "Ανθιμος Τσάτσος.
1869. Στής 29 θερτή ήμερά Τρίτη 

κατά τά- ξημερώματα έκάηκαν τά  Γιάννινα. 
Τή φωτιά τήν έβαλαν οί ίδιοι οί Τούρκοι.

1870 ΆπριΑων 19 . Έκάηκαν τά  πα · . 
λάτια  τ ’ Ά λή-πασά ’ς τό Κάστρο.

1872 ; Τήν νύχτα τής 24 Γεναρ'ιού, φά
νηκε.ό ουρανός σκεπασμένος μέ ένα κόκκινο 
χρώμα. Οί γραμματισμένοι τ ύ λ ιγα ν  Βό
ρειον Σέλας. -

1872 ΆττριΛϊοϋ 15 τήν ήμέρα τσΰ-Με- 
γάλου Σαββάτου οί Εβραίοι έβρισαν τό 
Χριστό. Χύθηκαν τότες οί Χριστιανοί κ ’ έ~- 
δερναν, κ ’ έσφαζαν κ ’ έρριχναν τά  σπίτια 
τών Εβραίων. Καί τόση ήταν ή οργή τών 
Χριστιάνών πού κατέβηκαν ό λ ά τ ’ ασκέρια 
καί δεν ’μπορούσαν νά τούς κάμουν χαλά.

,1872. "Ολος ό Νοέμβριος ζεστός. Τόσο 
ποΰ φύτρωσαν καί καλοκαιρινά λουλούδια, 
μανουσάκια.

1874 . θερτή  17... Έφάνηκε κομήτης 
μέγας.

1874. Στης 14 Αύγουστου έμαζώχτη- 
καν όλοι οί Χριστιανοί ’ς τή Μητρόπολι κ ’ 
έγύριυαν νά καθαιρέσουν.τόν Σωφρόνιον.

1875. Αύγουστον 14 . Έπανάστασις τής 
Έρζεγοβίνας.

18,75. Τρυητής μ ή να ς . Ή  Ελλάδα καί 
ή Τουρκία συνάζουν ασκέρια ’ς τά σύνορα.

1876. "Επεσε ό Σουλτάν Ά βδούλ-Ά ζίζ 
κ ’ έγεινε Σουλτάνος ό Μουράτ τόν Μάϊον 
μήνα, καί τόν Αύγουστο έδωκε καί τούτος 
τήν παραίτησί του καί ανέβηκε ό Άβδόύλ- 
Χ αμήτ.

1876. Στής 15 Άγιαντριά έλημούρια- 
ξαν οί ρεντίφιδες . Άρβχνίταις τό παζάρι 
τών Γιαννίνων καί ’ς τάς 17 ίκάηκε τόΈ λ- 

1 ληνικο Προξενείο.

1877 θερτή  10 . Πέθανε ό άγαθώτατος 
Πασάς Χ ουσνή-πασάς. Τόν έκλαψαν όλα 
τά  Γιάννινα.

1878 Μ άρτης 4· Έ φεραν 120 σκλάβους 
άπό τήν ίπανάστασι τού Λυκουρσιοϋ. Τούς 
είχαν ζάρκους καί δεμένους μέ τήν ελληνι
κή σημαία τους μαζί. Τούς έκλεισαν ’ς τά  
μπουτρούμια τού Κάστρου. Κ ’ οί χριστια
νοί έτρεξαν καί σύναξαν άπό όλα τά  σπίτια 
φορέματα κάί τροφή καί τούςσυμπονέθηκαν.

1878 M atov 5 . "Επεσε ’ς τά γεννήματα 
ακρίδα. Τόσο πολύ πού όντας πετούσι, σκο
τάδιαζαν τόν ήλιο. Τήν ίδια μέρα ήρθε χαμ
πέρι άπό τή  Θεσσαλία, δτι μιά γυναίκα α
πόχτησή τρία παιδιά κολλημένα σ ’ ένα κορμί 
καί τά  τρία.

1878 Όκτώμβριος 3 0 . Μεγάλη ξέρα. 
Πείνα τρομερή 'ς τά  χωριά. Τό' ψωμί πήγε 
γρόσιά.3 τήν όκάν, τό κριά; 7 ’ |2, τό βού
τυρο 2 1 , τό τυρί 10, τ ’ αύγά σαράντα πα· 

,ράδες τό έ'να.
1879. Κατά τόν . ’Απρίλη μήνα έγεινε 

μεγάλη πλημμύρα .. Τά νερά έφτασαν ώς 
στό Νιοχώα 1 καί τά  καΐκια πήγαιναν ώς 
στό χάνι τής Άσφάκας 2.

1879 , Ή  πείνα πήρε ποδάρι. Τό άλιϋρι 
πήγε γρόσια 4 ώς 4 '/4 τήν όκά.

1880. 7 Γεναριον έπάγωσε ή λίμνη. Καί 
τό χιόνι ¿βάσταξε 15 μέραις κατά γης.

1880. Φ.Ιεβαριον 27 έπεσε τό νόμισμα 
τής Τουρκίας. Τό' μεδζίτι άπό γρόσια 23 
ήρθε 19. ·

1880 Αύγουστου 1. Ό  Κ. Τσακμάκης 
κάί Β . Παπα-Κρεμύδας κατηγορήθηκαν 
γιά  έπανχστάταις καί τούς έκαμαν σουρ- 
γοΰνι γιά  τήν Πόλι.

1881 . ΆπρίΑης μ ή να ς  κα ί έπεσε χιόνι 
’ς τα ίς κορφαίς τών βουνών.

1881. θερτή  24 . Έ πιασαν τούς νοικο- 
κύραίους Κύρον Κυφούσην, Σ . Γ1. Κολοβόν, 
Δ. Πλάτονα, Δ . Στατεράν καί Γ . Καλαν- 
τζήν καί τούς έκαμαν σουργοΰνι στόν Ταρ
σανά τής Πόλης, γ ια τ ί τούς 'κατηγόρησαν 
γιά  έπανασ.τάταις καί ότι έβρισαν τό Σουλ
τάνο3.

1881. ΆΛωνάρη 10. ’Ελευθερώθηκε ή 
Θεσσαλία. Ή  δικαίς· μας ¿λπίδαις έσβϋ- 
στηκαν. . '

*
* *

Καί τφ  ovTt όλίγας μετά τούτο ημέρας 
ό Γέρω-Καλαμένιός ϊξέπνίυσε μέ ένα ανα
στεναγμόν, μέ ένα παράπονον, μέ ένα καϋ- 
μόν είς τά  χείλη, ώς πάντες οί μέχξΐ τοΰδε 
άποθανόντες Ίω ανν ϊτα ι,. ότι δέν ηυτύχησε 
νά ϊδνι διά μίαν τουλάχιστον στιγμήν έλευ- 
θέραν τήν προσφιλή καί πολύπαθη πατρίδα 
του, τά  ’Ιω ά νν ινα !...

Κ .  Δ . K p rsT A A A H S

1 2 νοτίω; των Ιωχννίνων.
2 2 ώρα; βοριωδντιχωι.
3 Έχ τών δυττυχύν τούτων οΐχογεντιχρχών · ί  πλεϊ- 

στοι ύχέβτηίαν τήν τύχην τοϋ πολυδαχρύτου β . Π ι- 
οχίδο«.

Ε Β Δ  Ο Μ  Α  Σ 5

Η Γ Υ Ν Η  Π Ρ Α Τ Τ Ε !  Ο , Τ Ι  ΘΕΑΗ>
( ε ί * ώ ν )

Ή  ιδέα, ότι ή γυνή δύνάταί ποτε νά ΰ -  
περβή τόν άνδρα κατά τήν ευφυΐαν, μοί έ- 
φαίνετο. δλως γελοία* έλεγον δέ ότι όσον 
καί άν είνε άΰτη όξύνους. όταν ό άνήρ θε— 
λήσγ, κάπως νά προσέξη, δέν είνε δυνατόν 
παρά νά τήν νικήσν). ΤΙώς,. προσέθετον 
άφοΰ ή γυνή δέν δύναται νά μεταβή είς 
ούδέν μέρος χωρίς νά παρατηρηθή, ένεκα 
τοΰ ιματισμού της καί άγνοεΐ τόσα πράγ
ματα, ένα κατορθώση νά ¿μπαίξγι τόν άν
δρα, πρέπει ούτος νά.εϊνε βλάξ;

"Πδη σκέπτομαι, άλλως, '‘διδαχθείς έκ 
πείρας, δτι ίπλανώμην, καί τούτο εντός τε
τράωρου, καθ' ο διετέλεσα ό προστάτης 
τής δεσποινίδος Μαίρης. Ή  γύνή δέν δύναται 
ϊσως νά κατασκευάσνι δέματα, νά ταξεί- 
δέύσνι είς άγνωστα μέρη τού κόσμου, καί 
νά  διευθύνν) ¿πιχειρήσιις· ά λλ ’ όταν τή  έ- 
πέλθτι ή ιδέα νά συζευχθή τινα , ούτε ό. 
διάβολος αύτός μέ τάς. λεγεώνας του δέν ; 
δύναταν νά τήν άποτρέψή.

*

* * ·

Ή  δεσποινίς Μαίρη ήτο κόρη μόλις ε’£— - 
κοσι δύο ¿τών. Γνωρίζω καλώς τήν ηλικίαν 
τη ς , καθότι είμαι ό νομικό'ς σύμβουλος τού 
πατρός της. Πρό τής παριλθούσης Τρίτης 
δέν την είχον ϊδη ποτέ, καί μοι ήτο δλως 
άγνωστος ή μορφή της. ’Εν τούτοις τήν άύ- 
τήν ημέραν έλαβον επιστολήν χρονολογούμε· 
νην εκ Τ ’  κάί γεγραμμένην έν μεγίστη βία. 
Οί στίχοι Ιβαινον λοξώς κ?ί αί λέξεις ήσαν 
δυσανάγνωστοι. Α μ α  είδον τήν επιστολήν, 
¿νόησα άμέσως, ότι έγράφη ύπό ανθρώπου 
διατελοϋντος έν όργή.

’Ιδού τό ε’μπεριεχόμενον.

Τ* Τή 1 Σέπτ. 1890.
Κον Μαρίνον

’Ενταύθα
Φίλε Κύριε,

Θά μοί έπιτρέψητε νά σάς απασχολήσω 
δ ι’ ΰποθέσεως, ήτις βεβαίως δέν σάς>ένδια- 
φέρει πολύ. Έ ν τούτοις πιστεύω, ότι ούχί 
μόνον ημείς, άλλά καί αύτός ό βασιλεύς θά 
μέ συνεχώρει, άν τόν ήνόχλουν πρός στιγμήν, 
ένα τόν παράκαλέσω νά μέ άνασύρη έκ τής 
θαλάσσης, καθ’ ήν στιγμήν έκινδύνευον νά 
πνιγώ . ’Επειδή δέ ή προκειμένη ’ ύπόθεσις 
είνε ζήτημα ζωής δ ι ’Ίμ έ ,’ πρέπει νά μοι 
παράσχητε τήν βοήθειάν σας. "Αλλως τε 
είσθε ό νομικός μου σύμβουλος καί σάς ζητώ 
νομικήν συμβουλήν.

"Εχω θυγατέρα καλουμίνην Μαίρην, ΰμείς 
δέ συνιτάξατε τήν διαθήκην μου, καθ’ ήν . 
τήν έκήρυσσον μόνην μου κληρονόμον. Πιθα
νόν νά άναγκασθώμεν νά άλλάξωμεν τήν 
διαθήκην, άλλά τό ζήτημα τούτο δέν εινε- 
τής παρούσης ώρας. Ή  περί ής ό λόγος- θυ- 
γάτηρ μου είνε ήδη είκοσι και δύο ¿τών καί 
συνεπώς ένήλιξ. Τή έπηλθεν ή ιδέα νά έρα- 
σθή άθλιου τινός τυχοδιώκτου, εις ον τή  ει· 
χον άπαγορεύση αύστηρώς καί νά όμιλή, 
καί άπεφάσισε νά τόν λάβη σύζυγον.

Ή  άλώπηξ Προσεπάθησε'νά μέ φενα

κίση καί μοί είχεν ΰποσχεθή, ότι δέν θά τφ  
ώμίλει π λέο ν άλλά μοί έφυγε καί έπληρΟ- 
φορήθην εκ θετικής πηγής, ότι ή άπόφασίζ 
της είνε νά τόν νυμφιυθή καί ότι πρόκειται 
νά στεφανωθώσι κατά τήν προσεχή Πέμ
πτην απόγευμα.Τά πάντα προητοιμάσθησαν 
παρ’ αύτών καί α ί άποσκευαί των είνε έτοι
μοι διά τό άνά τήν Ευρώπην ταξείδιόν των. 
Έλησμόνησα νά σάς είπω , ότι έχει φίλην 
τινά  έν όδφ Σ*, ήν επισκέπτεται τακτικώς 
καί εν τή οικία τής όποιας συ.ναντάται μετά 
τοΰ έραστού της κάθ’ έσπέραν καί παίζει τό 
κλειδοκύμβαλον.καί διασκεδάζ.ουσιν, ένφ εγώ 
είμαι ένταύθα δεδεμένος ύπό τής ποδάγρας, 
μή δυνάμενος νά κινηθώ καί μή έχων ού- 
δένα άλλον πλήν υμών, είς ον νά .· δύναμαι 
νά έμπιστευθώ.

Δ ι’ όνομα θεού, εΰρετε μου τήν θυγα^ 
τέρα 'μου ! Βάλετέ .την ύπό κράτησιν. Πρά· 
ξατε, όπως επιθυμείτε. Ά λλά  φέρετε την 
οπίσω είς τήν οικίαν μου. Δεν σημαίνει τί 
θά κοστίση ή ύπόθεσις αΰτη,άρκεί νά φθάση 
εις αίσιον πέρας... Πλήν τής άμοιβής σας, 
ήτις δύναται νά είνε υίαδήποτε, ’ διότι εί
μαι πλούσιος καί έχω νά  έξοδιύσω, θά-έ
χετε καί τήν ές άεί ευγνωμοσύνην μου.

Ή  θυγάτηρ μου δέν .¿ννοίϊ διόλου τούς 
νόμους καί τούς φοβείται είς τό Ιπακρον.' 
Έ ν . τούτοις προσέξατε μή άπολε'σητε τά 
ίχνη τη ς, διότι τότε τό παν συναπώλετο. 
Είσθε ευδαίμων ύμείς, φίλε μου, ό μή ύπαν- 
δρευθείς καί μή έχων θυγατέρα.

Ό^φιλος σας
'  α ;

Τ· Γ . Άριθ. 3 8 ' οδός Σ*. Μή λησμονή- 
ση τε .Ή  φίλη της καλείτα ι-Κ ' κάί είνε σύ
ζυγος τού ιατρού Ο.

*
* *

Τ ίςήδύνατο νά μή είσακούση τάς ίκεσίας 
ανθρώπου ευρισκομένου έν παρομοία θέσει; 
Ούτω παρέδωκα τάς υποθέσεις τούγραφείου 
πρός τόν σύντροφόν μου προφασιζόμενος,ότι 
αί οίκιακαί άσχολίαι μέ ήνάγκαζον ν Απου
σιάσω έπί τινας ώρας, μετέβηνκατ’ εύθεΐαν 
είς τήν ύποδειχθεΓσαν διεύθυνσιν καί ¿ζήτη
σα άήν δεσπο'ινίδα Μαίρην.

Μ ετ' ολίγα λεπτά τής ώρας είσήλθεν,Έτο 
. βραχεία, εύσαρκος καί ευρύστερνος κόρη μέ 
ΰπιρήφανον ρίνα, μεγάλους μέλανας οφθαλ
μούς, μακράς βλεφαρίδας καί ούλην κόμην. 
"Αμα μέ είδεν , ήλλαξι χρώμα καί έγινε κατα- 
πορφυρός. Εφαίνετο αρκούντως ευφυής· άλλά 
γινώσκων, ότι αί γυναίκες άγνοούσι τόν νό
μον δέν άμφέβαλλον, ότι θά κατώρθουν νά 
τή  έπιβληθώ.

—  Είσθε ή δεσποινίς Μαίρη ; τή είπον.
—  Ναι κύριε.

. —  ’Ονομάζομαι Μαρίνος καί-ειμ.αι δικη
γόρος, είπον σοβαρώς.

—  Χαίρω πολύ, διότι σάς-βλέπω, μοί ά· 
πεκρίθη. "Ηκουσα τόν πατέρα πολλάκι; νά 
ομιλή περί ύμών.

—  Είνε ό καλλίτερος μου φίλοςί Είνε π α 
τήρ διά τόν όποιον πρέπει νά ύπιρηφανεύε- 
τα ι πάσα θυγάτηρ. ,

—  Ναί, μοί άπεκρίθη, θά είνε, αφού τό 
λέγετε. Καί τ ί  σάς είπε περί έμού ;

—  Φιλτάτη μου δεσποινίς· γνωρίζετε,ότι 
ό πατήρ σας είνε πολύ δυσηρεστημένο; μαζύ

— Είνε ή συνήθειά του. Είνε πάντοτε 
δυσηρεστημένος μέ κάποιον ώστε^ δέν πει- 
ράζε». .

— Γνωρίζετε,δτι εγώ συνέταξα τήν δια
θήκην του πρό τίνος, καί γνωρίζω, ότι είνε 
άπασα ή περιουσία του διατεθειμένη ΰπέρ 
ύΐΛύν ;
- —  Καί ότι ό πατέρας απειλεί νά άλλάξη 

τήν διαθήκην,άν πράξω τ ι παρά τήν θέλη- 
σίν του, προσέθηκεν -αΰτη. Βεβαίως, θά σάς 
έπεμψεν ϊνα μοί είπητε τούτο. Μοί τό είπε 
χιλιάκις αύτός ό ίδιος, ώστε δέν δυσκολεύω- 
μαι νά τό μαντεύσω. Λοιπόν σάς λέγω, ώς 
είπον καί πρός αύτόν τόν ίδιον, ότι ή πε
ριουσία δέν είνε ούδέν, όταν πρός άπόχτησιν 
αύτής πρέπει τ ις  νά θυσιάση τούς θερμότε
ρους πόθους τής καρδίας του. Ά λλά  πρός 
τ ί νά ομιλώ διά περιστροφών; Ούτος άνθί- 
σταται είς τόν γάμον μου- ά λλ ’ έγώ είμαι 
ένήλιξ καί έννοώ νά πράξω όπως έπιθυμώ. 
’Ιδού ή άπάντησίς μου.

—  Κυρία, τή έίπον, ή αποστολή μου είνε 
νά σάς είπω, ότι ό πατήρ σας έννοεί νά έπι· 
στρέψητε είς τήν οικίαν σας μετ εμού, καί 
αμέσως.

—  Α ν  άρνηθώ νά τό πράξω ;
—  Δέν δύνασθε, κυρία. Καί ταύτα  λ ί 

γων έξήγαγον έκ τού θυλακίου μου διάφορα 
έγγραφα,άτινα είχον παράλάβη μ ετ ’ έμαυ- 
τού ϊνα τήν εκφοβίσω' «ίτα δέ έπανέλαβον :

—  Καίτοι ένήλιξ, ϊνα άρνηθήτε νά έπα- 
νέλθητε ύπό τήν πατρικήν στέγην οφείλετε 
νά ζητήσητε δικαστικήν άδειαν, "ϊνα δέ έκ- ■ 
δοθή ή δικαστική άπόφασις ή χορηγούσα 
ταύτην,ανάγκη νά παρέλθωσιν εννέαήμέρ.αι. 
Έ φ ’ όσον δέν πράξητε τό τοιούτον θεωρεί- 
σθε άνήλιξ ενώπιον τού νόμου καί Ιγώ,βστις 
είμαι έφωδιασμένος μέ τά  άπαιτούμενα έγ
γραφα έχω τό δικαίωμα νά σάς παρα- 
καί νά σάς οδηγήσω είς τήν οικίαν τού πα - 
λάβω τρός σας έκούσαν ή αχούσαν. Παν 
ό ,τι πράττω , τό πράττω έν ονόματι τοΰ 
νόμου καί ελπίζω, ότι δεν θά μ ’ άναγ- 
κάσητε νά καλέσω αστυνομικούς κλητήρας 
καί νά σάς κλείσω καθ’ όλην τήν νύκτα είς 
τήν αστυνομίαν. "Εχω, βλέπετε, ρητάς δια- 
ταγάς παρά τού πατρός σας κάί θά αναγκα- 
σθώ νά καταφύγω καί είς τά  μέσα ταύτα, 
άν άρνηθήτε νά μ ’ άκολουθήσητε. Α ν  ό
μως συμφωνήτε, δέν έχετε νά πράξητε άλλο 
παρά νά λάβητε τόν βραχίονα μου καί νά : 
μεταβώμεν εις τήν οικίαν σας χωρίς νά γ ε ί-  
νη σκάνδαλον καί χωρίς νά δώσωμεν ύπο- 
νοίας είς ούδένα.

*
* *

Έ φ ’ όσον ώμίλουν, τό ώραΐον ροδόχρουν 
χρώμα τών παρειών της έξέλειπεν' αΰτη δέ 
ίγένετο κάτωχρος.

—  Τ ί τρομερόν πράγμα πού είνε οί νό
μοι I είπεν. 'Ομολογώ ότι δέν γνωρίζω, ότι 
υπήρχε τόσαύτη αύστηρότης έν α ύτο ΐς· .... 
Α λ λά  δέν είμαι πάλιν καί νήπιον· πρέπει 
νά μοί δείξητε αυτούς καί ό ,τι σάς περι
βάλλει μέ τ ή ν  έξουσίαν νά πράξητε ό,τι 
πράττετε. -
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Έ πί τούτψ έλαβον έκ τοΰ θυλακίου μου εν 
ένοικιαστήριΟν, γεγραμμενον έπί περγαμηνής, 
έσφραγισμένον δ ι ’ ερυθρών σφραγίδων καί 
δεδεμένον δ ι ’ «ρυθρας τα ινίας.

—  Τοΰτο είνε τό ένταλμα, κυρία, τή 
ειπον.

Μεθ'δ άνέστρεψα τον επενδυτήν μου καί" 
τή  έδειξα τό σήμα τη ; λέσχης μου, δπερ 
φέρω πάντοτε καί~προσέθηκα

—  Ιδού τό σημεΐον τη ; εξουσίας!
Βλέπουσα ταΰτα  κατέστη έτι ώχροτέρα,

καί ήρ ξατο νά  κλαίη- Αίφνης άπέμαξε τα 
δάκρυ ά της καί μοί είπε :

—  Δύναμαι τουλάχιστον νά γράψω προς 
πρόσωπόντι, ϊνα τώ  εξηγήσω τούς λόγους 
δ ι ’ οΰ; θά τ φ  φανώ ασυνεπής σήμερον ; Ποίν 
δε επανέλθω εν τη  φυλακή,εν ή 0 πατήρ μου 
μέ καταδικάζει νά κλεισθώ, θά με συνοδεύ· 
σητε εις τής ραπτρίας μου;

—  Βεβαίως, τή  άπεκρίθην, ένφ ελεγον 
ένδομύχως; θ ά  προσπαθήσω νά μοί διαφυ
γή, όταν είσέλθωμεν εις τής ραπτρίας, ώστε 
ανάγκη νά τήν επιβλέπω τότε.

'Η^δεσποινίςίΜαίρη έγραψε τήν επιστολήν 
καί τήν άπέστειλεν επί παρουσ’α.μου, χω 
ρίς νά- έξελθη τοΰ δωματίου. Είτα αποτει
νόμενη πρός τήν υπηρέτριαν, ήν είχε κα- 
λέση ϊνα τή φέρω τά  πρός γραφήν αναγκαία 
τήν διέταξε νά τή  φέρω τον πέτασον, τό 
έπανωφόριον καί τάς λεύκάς της χειρίδας 
καί προσεθηκεν :

—  Ε λένη νά τοποθετήσω; πάντα τ ά . 
πράγματά μου έντός τοϋ κιβωτίου.

Μεθ’ δ, άφοΰ άπεχαιρε'τησε κατανυκτι- 
κώς· τήν φίλην της, ήτις είχεν είσέλθη πρό 
τίνος καί δηλώση τήν παρουσίαν της κα- 
λοϋσα τόν πατέρα τής Μαίρηςθηρίον άπα-. 
ξιοϋσαδέ νά μέ χαιρετήσω, άνεχωρήσαμεν.

’Από τής εξόδου μας έκ τής οικίας τής 
κ. Ο. τήν έπετήροϋν πολύ προσεντικώς.Καί 
τοι δε διέκρινον έν τή δψει της κάτι, δπερ δεν 
μοί ήρεσκε πολύ, δεν ήσθανόμην τήν ελα- 
χίστην ανησυχίαν. Τήν έκράτουν πλέον εις 
χείράς μου.

—  ΓΙοΟ κατοικεί ή ράπτριά- σας, τήν ή - 
ρώτησα.

Είς άπάντησιν μοί ένεχειρισε τήν διεύ- 
θυνσιν. Δεν ήτο εργαστήριον, άλλά αίθουσα 
νεωτερισμών κειμένη Ιν ό δ φ ... Έ κεϊ βετ 
€α ίω ; ήτο ό κίνδυνος· ητο πασιφανές.

—  Δεσποινίς, τή  ειπον, θά μέ' συγχωρή- 
σητε νά σάς εξηγήσω, δτι δέν θά δυνηθώ 
νά σας άφήσω μόνην ούτε επί στιγμήν,
• — Είνε περιττόν νά μοι τό ΰπενθυμίσητε, 
μοί είπε διά τόνου ούχί πολύ άβροϋ-

* - 
* ·*

Έβα.δισαμεν όμοϋ καί έπωφελούμενος Ικ 
τοϋ δικαιώματος, δπερ μοί παρεϊχεν ή ηλι
κία μου, τή προσεφερα. τόν βραχίονα μου. 
Τή άληθεία τήν ένόμισα ικανήν νά μέ δια
φύγω τρέχουσα. Αλλά οϊ φόβοι μου ή - 
σαν χιμαιρικοί· Έβάδιζεν ήρεμα έοειδομένη 
επί του βραχίονός μου, παρατηρούσα τά  κα- 
ταστόλιστα παράθυρα τών έκατέρωθιν τή'ς 
όδου καταστημάτων καί έκφράζουσα γνώ - 
μας περί τών διαβατών, ους συνηνιώμεν. 
Έκράτει εις'τήν χεϊρα χρηματοφυλάκιόν τι.

καί τό έπαιζεν άμελώς καθ’ δσον εβάδιζ4·
Ή το  φυσικώτατον έκ του τρόπου, · καθ 

δν «κράτει τό χρηματοφυλάκιον τοΰτο νά 
συμβή δ ,τ ι συνέβη, ’Ενώ έκάμπτομεν τήν 
γωνίαν όδοΰ τίνος, νεανίας καλώς ένδεδυ- 
μένος ώρμησε καί άρπάζων αυτό ετράπη
είς φυγήν  Έ ν τούτοι; παρ ’ άπασάν
τήν ταχύτητά του δέν ήδυνήθη . δ κλέπτης 
ν ’ άπομακρυνθή επί πολύ, διότι κλητήρ, 
ίστάμενος παρά τήν θύραν καταστήματος 
τίνος τόν κατεδίωξε καί τόν συνέλαβε σχε
δόν αμέσως. Κρατών δ’ αύτόν περίφοβονκαί 
τρέμοντα ώ ; φύλλον δένδρου, μάς περιέ- 
μεινε μέχρι; ου Ιπλησιάσαμεν.

—  Είνε τό χρηματοφυλάκιόν σας, κυρία, 
ήρώτησεν ; .

—  Ναι, είπεν ή Μαίρή Σοΰ είμαι ευ
γνώμων, διότι τόν συνέλαβες.

Καί άποτεινομένη πρός τόν κλέπτην:
—  Δέν Ιντρέπεσαι άθλιε ; τ φ  είπιν αύ- 

στηρώς. Ά λ λ ’ ας είνε, δεν πειράζει, άφοΰ 
έλαβα όπίσω τά  χρήματά μου. Ά ς  τόν ά- 
φήσωμεν νά φύγω·

—  Ά νο ίξατέτο , κυρία, είπεν ό κλητήρ, 
διότι ίσως έπρόλαβε καί άφήρεσε τά  χρή· 
ματα.

Ή νέφξε τό χρηματοφυλάκιον καί:
—  Είνε κενόν, είπε,
—  Τό ήξευρά, προσεθηκεν ό κλητήρ. 

Πρέπει νά ελθήτε είς τήν αστυνομίαν, κυ
ρία, ϊνα τόν καταγγείλητε, Ινώ ήμ ιϊς θά 
τόν έρευνήσωμεν.

—  ’Ιδού τά  χρήματα, είπεν ό κλέπτης 
ίγχειρίζων εν ίκατοντάδραχμον πρός τόν. 
κλητήρα. "Ω, κυρία, προσέθηκε' στρεφόμε
νος πρός αύτήν, δέν είμαι συστηματικός 
κλέπτης.. Ή  δυστυχία μέ έφερεν είς τοΰτο. 
Συγχωρήσατε με.
. —  Αύτά είνε λόγια, ΰπέλαβεν ό κλητήρ. 
Εμπρός! Κυρία, άν αγαπάτε ακολουθή
σατε. Νομίζω δτι δέν είνε σωστόν πράγμα 
νά μένουν ατιμώρητοι οί λώποδύται.

—  Ούτε εγώ, ειπον. Έ λθετε κυρία.
Ό  κλητήρ προηγήθη κρατών τόν νεα

νίαν- ινφ  δέ έβάδιζον όπισθεν αύτοΰ πάρε- 
τήρησα, δτι είχε παράστημα ανθρώπου κα
λής τάξεως καί ίκανοΰ διά καλλιτέοαν τύχην.

*
* ♦

Επί τέλους άφίχθημεν ε’ν τφ· άστυνο- 
' μικφ σταθμφ καί είσαχθέντες έντός μικρά; 

αιθούσης παρεκλήθτμεν νά περιμείνωμεν 
στιγμάς τινας, Ινφ δ λωποδύτης άπήχθη 
άλλαχοΰ υπό τοΰ κλητήρος.

Είδον τήν θύραν τής αιθούσης, έν ή κά- 
θηται δ δικαστής, άνοιγομένην. Είδον τόν 
λωποδύτην ίστάμενον πρό αύτοΰ. Αίφνης 
ομως 'η θυρα εκλείσθη παταγωδώς καί μετά 
μίαν στιγμήν δ κλητήρ ίπέστρεψε.

—  Κυρία, είπεν οΰτος, ό δικαστής επι
θυμεί νά σάς ίδη μόνην. Ό  νεανίας λέγει, 
ότι συνωμοτησαμεν εναντίον του καί είνε 
ανάγκη να έξετασθήτε ιδιαιτέρως. Σ υγγνώ
μην, κύριε.

—  Τό καθήκον πρό παντός, ειπον έγώ, 
νεύων πρός τόν κλητήρα νά μέ πλησιάσω- 
Τώ έθεσα δέκα δραχμάςέν τή  παλάμω καί 
προσέθηκα χαμηλοφώνως: Μή παύσής νά

έ π ιτ η ρ ή ς  τ ^ν  δ ε σ π ο ιν ίδ α  τ α ύ τ η ν ,  μ έ χ ρ ι ;  ο υ  
μ α ς  τ ή ν  ε π α ν α φ έ ρ ω ; ε ν τ α ΰ θ α .

—  Μείνατε ήσυχος, κύριε, μοί άπεκρίθη 
καί άτίήλθε μ ετ ’ αύτής.

Μετά άπουσίαν δέκα μόλις λεπτών τής 
ώρας, έπανήλθον ώς είχον αναχώρηση. Η 
δεσποινίς Μαίρη. έκλαιεν.

—  .Ή μαρτυρία τής κυρίας ήτον επαρ
κής, είπεν δ κλητήρ.

—  "Ωστε έστάλι, μέσα ό κλέπτης ;
  Ν αι, εφυλακίσθη, είπεν ή Μαίρη. *0

πτω χός! Ά ς  άναχωρήσωμεν κ. Μαρίνε.
Ά πήλθομεν ά λ λ ’ένφ εστρεφον τά νώ τα , 

παρετήρησα, ότι ό κλητήρ μέ προσέβλεπε 
μειδιών. Έ ν τούτοι; δέν έδωκα πολλήν 
προσοχήν, καί έξηκολουθήσαμεν τήν .πο
ρείαν μας πρό; τό κατάστημα τής ρα
πτρίας της. Έ κεϊ ήρξαντο οί φόβοι μου νά 
άναγεννώνται, καί δέν έπαυσα νά επιτηρώ 
τά  πάντα καί τούς π χ ν ςκ ;, πλήν καί εν
τεύθεν έξήλθομεν .ασφαλώς καί επί τέλους 
μετά κοπιώδη οδοιπορίαν είσήλθον είς τήν 
οικίαν τοΰ φίλου μου, κρατών τήν θυγατέρα 
του εις τόν βραχίονα μο.υ καί παρουσιασθείς 
πρό αύτοΰ οΰτω, τώ  είπον ύπερηφάνως:

—  Κύριε Δ . ιδού ή δεσποινίς Μαίρη!
Ποτέ δέν θά τό λησμονήσω! "Αμα προέ-

φερα τάς λέξεις ταύτας, ή  Μαίρη άτενί- 
ζουσά με είρωνικώς:

—  Έ κάματε λάθος, κύριε, μοί ε ίπ εν  ή 
έγγαμος γυνή φέρει τό όνομα τοϋ συζύγου 
της. - Δέν ονομάζομαι πλέον δεσποινίς, 
άλλά κυρία Β . ’Ιδού τό πιστοποιητικόν τοΰ 
γάμου μου' καί ιδού τό δακτυλίδιόν μου·. 
Έφοβήθητε μή σας φυγω έκ τής οικίας τής 
ραπτρίας μου, ά λλ ’ ό κίνδυνος δέν ητο 
εκεί. Είχον ύπανδρευθή είς τόν αστυνομικόν 
σταθμόν.Ό  λωποδύτης ήτο ό σύζυγός μου, 
¿.Κάρολος. Ή  σύλληψις αύτοΰ ήτο προ-

. ε σ χ εδ ια σ μ έν η  κ α ί  ό κ λ η τ ή ρ  ή τ ο  δ ω ρ ο δ ο κ η 
μ έ νο ς . Δ έ ν  επ ρ α ξ ε  δ έ  ά λ λ ο  π α ρ ά  ν ά  ε ισ α 
γ ά γ ω  τ ό ν  Κ ά ρολο ν ε ν ώ π ιο ν  τ ο ΰ  ε ϊρ η νο δ ίκ ο υ , 
ν ά  συνο δεύσω  κ α ί  εμ έ  κ α τ ό π ιν  ε ίς  τό  ίδ ιο ν  
μ έρ ο ς κ α ί  ν ά  γ ίν ω  ’ μ ά ρ τ υ ς  τ ο ΰ  γ ά μ ο υ  μ α ς .

—  Ό  νόμος, προσέθηκε ρίπτουσαπρβς με 
πονηρόν βλέμμα, είνε πολύ αυστηρός πρός 
ήμάς τάς γυναίκας καί ή περγαμηνή καί τό 
σήαα τής εξουσίας .σας. πολύ επιβλητικά. 
Άλλάβο'ύς ό Θεός συνε’ζευξεν, άνθρωπος μή 
χωριζέτω». Ό  δέ πατέρας πρέπει νά μέ 
συγχωρήσω, πριν έλθω »'Λ310* ·ό σύζυγός 
μου νά μά ; ϊδν). .

( *
' ' * *

Υποθέτω , δτι ό φίλος μου συνεχώρησι 
τήν θυγατέρα του, κα θ ’ δσον δέν ήλλαξε 
τήν διαθήκην'του. Ά λ λ ’ εγώ ώργίσθην επί 
τοσοΰτον, ώστε άν είχον τό δικαίωμα, θά 
τό Ιπραττον μόνος μου, ϊνα τήν άφήσω 
ένδεή.

Ή δη , προϊόντος τοΰ χρόνου, ή οργή μου 
κατηυνάσθη. "Εχω δέ διδαχθή εν μάθημα, 
δπερ συγκεφαλαιοΰται εν όλίγαις λέςεσιν, 
είς τά  εξής: « Ή  γυνή πράττει δ ,τι θέλτ,, 
καί ούδείς δύναται νά τήν εμποδίσω»·

(Κ*τΑ ώ  ’Αγγλικόν)
Α .  Α ηοατης

ΤΟ Φ Υ Λ Α Κ Τ Ο

Κ α θ ίσ ε τ ε , s ix ' ό γ ίφ ο ν τα ς ,  χΰρω, μ ιχ ρ α ί μ ε γ ά λ ο ι,  
ajtóijrt ojioü 'ϋ ιψή^ηχα r á  ν ε ιά ζ ά  μ ο ύ  xa l jtáM , 
fid, 'πω ζό π α ρα μ ύθ ι μ ο υ  — Μ ιά μ έρ α , S ta r  π εθ ά η ύ  
f i i2 a  f á  μ ο ΰ  ζό γράφ ετε \  τή  πΑάχα μ ο υ  άπό  π ά κ ω 1 
j c á r e i c  f i i r  ζευρει, β ρ έ  π α ιδ ιά , τή*  ωρα τού  θανάτου..*  
Μ ’ &ν δέν  ’μπορέσω  ν ά  τ ά  ’π& περεδι-αγράμμάτου  
ν ά  μή  μ έ  π ε ρ ιπ α ίζ ε τε  πώ ς χ ά νε τε  ’ς τούς  é J J o » ς·
-έμεΐς εκ ε ίνο  τό  χα ιρό  δ εν  ε ίχ α μ ε  δασχάΑονς 
μιμδέ .¡¡τωρογραμματιχα ίς xai χ ιΑ ια χοΛοχύθια, 
τ ό  ψ έμα , ψ έμα  Μ γα μ ε , x a l τ ή ν  άΑήθεια, άΑήθεια.

Τή Β άσω  τή. γ υ ν α ΐχ ά  μ ο υ , τ ή ν  χάρη τοϋ. ΒαρέΛα, 
όΆ οι, θαρρώ , τ ή ν  ζέρ.ετε. ’Σ ά ν  ή τα ν ε  χοπέΛα, ■ 
r}zav ή ώμορψότερη μ ε ο ’ ’ς τ ή ν  ά π ά νω  χώ ρα .
A t I Από τότε έπ έρασα ν  έ ζ ή ν τα  χ ρ ό ν ια  ώ; τώρα 
χ ι ’ Α χόμα τή στοχάζομ α ι 'με τό  σ τ α μ ν ί ’ς τ ό ν  ώμο, 
f i z a r  β ρ ά δ υ  έπ έρναρεν  Απ’ τό  'δ ίχό  μ α ς  δρόμο 
μ ,α ζή  μ έ  τή  ζαδέρφη τη ς , το ΰ  Ά ιά  τή  θυγατέρα·
<3 θείό<· σχωρέσ’ τ η ν , π έ θ α ν ε ν  ή μ α ύρη  !

Μ ια ν  ήμερα
’περνούσε ή  Β άσω  μ ο ν α χ ή -  π ο τέ  μ ο υ  δ έν  τ ή ν  ε ίδα  
πόσο  γΛ υχειά, ·. τ ό σ  ώμορψη — Ο χ ιά  μ ονομ ερ ίδα  
•αν ή τα ν  ν ά  μ έ  ’δ ά γχ α ν ε , δ έν  Θάνοιωθα τ ό ν  πόνο  
οπ ο ύ  ένο ιω σα μ έ σ ’ ’ς τή  χαρδ ιά  μ\ μ ι ά  μ α τ ιά  της μ ό νο , 
μ ,α τ ιά , μ α τ ιά  π ο ϋ μ '  ά ναψ ε  ’ς  τά  στήθη μ ο υ  χ α μ ίν ι'  . 
r a  μ ή  σάς τ ά  ποΑυΑογώ, μ '  Αγάπησε χ ' έχείνη , 
x a i τ '  a i  θοδώ ρου Ανήμερα.ι, ’c τ ά  τέΑη το ΰ  χ ε ιμ ώ να , 
ι ιέ  τώ ν  γονε ιώ ’της. τ ή ν  ευχ ή  'περάσαμε Αρραβώνα.

Α έν ήμουν  π ά ν τ α  γ έροντα ς  μ '  Ασπρα μ α Α .Ι ιά χ α ι γ έ ν ε ια ,  
ήμ ου ν  Λεβέντης μ ιά  φορά χ'. ε ίχ ’ ά ρ μ α ζ ’ Ασημένια 
jxai τό  σεΛάχι μ ο υ  έζω να  'ς τή  Λυγερή μ ο υ  μέση.
‘Ή  ψονστανέΛΛα ή κά τα σπ ρη  χ α ί τ ’ άΛιχό μου  φέσι 
έ δ ε ιχ ν α ν  Ασχημότερους τούς ΑΛΛους ν ε ιο ύ ς  κ ο ν τά  μ ο υ ' 
a l !  μ ή  γεΛ άτε, β ρ έ  π α ιδ ιά , γ ιά  τ ά  'π α ιν έ μ α τά  μ ου  
χ α ί  μ ή  θαρρε ίτε τ ά χ α τ ε ς  πώ ς ε ιν ε  π α ρα μ ύθ ια , 
πό ψ έμα , ψ έμα  θά  τό 'πξό, χ α ί τ ή ν  άΑήθεια , άΑήθεια.

’Ά χ ! πώ ς ΑΛΛάζουν, ο ί χ α ιρ ο ί χ α ί πώ ς δ ια β α ίν  .ή ν ε ιό τη  !. 
•θυμούμαι π ο ύ  μ ά ς  έφεραν1 μ α ν τ ά τ α  Απ' τ ό  δεσπότη , 
r  Αρματωθούμε, γ έρο ι, ν ε ιο ί, ά π ό  τή ν  ίδ ια  'αέρα , 
γ ιά τ ί  ’ς τ ή  Α αύρα  ό Γ ερμανός  έσί/χωσε π α ν τ ιέ ρ α  
χ '  έχηρνζε τή  'Λευτεριά 'ς τή γη τή  οχΛαβωμένη.
Έ σε ΐς  δ έν  ζέρετε , π α ιδ ιά ,  πόσο ή σκΛαβιά β α ρ α ίν ε ι ,  
γ ια τ ί  δ έν  τή ν  Αφήσαμε ’ς  τή  ράχη  σας . Ά χόμα  
μ υ ρ ίζ ε ι α ϊμ α  ζω ν τα ν ό  τό  έΛεόθερό σας χ ώ μ α , 
όπου  ό χαθ ε ίς  σας τό  π α τ ε ΐ  χω ρ ίς  ν ά  συΛΛογάται 
π ώ ς  Από χάτω  μ ιά  γ ε ν ε ιά  θ αυμα τουργή  κ ο ιμ ά τα ι !..■
*Ή ρθαν Λοιπόν σάς ΙΛεγα μ α ν τ ά τ α  Απ' τό  δεσπότη  
χ α ί μ ο ν ο μ ιά ς  Ακούστηκαν φ ω να ΐς , χ ά ρ α ΐς  χ α ί κ ρ ό το ι: 
π ο ιο ς  π ρώ τα -π ρώ τα  ν ά  ζωσθή τή ν  Ασημένια 'μπάΛα 
χ α ί τ ά  π ιοτόΛ ια τ ' Αργυρά χ α ί τ ά  μ α χ α ίρ ια  τ ’ ΑΛΛα 
χ α ί  ν ά  π ε τά ζη  ’ς τ ά  β ο υ νά  μ '  τ ’ Αζιο χαρνοφύΛΛι.
■ΦίΛοι γ ε νή χ α ν  ΑδεΛφοί χ ’ εχθρο ί γ ε ν ή χ α ν  φίΛοι 
χ ι ’ όΛοι έχ ινήσαμε μαζί/ 'ς  τ ή ν  εχχΛησιά ν ά  πάμε  
μ α ζ ή  ν ά  μεταΛ άβωμε. 'Σ α ν  ν ά ν ε  χθ ες  θ υμάμ α ι 
τ ά  Λόγια που  ε ίπ εν  ό π α π ά ς  'μπρός 'ς τ ή ν  Ω ρα ία  ΠύΛη. 
θαρρούσες  φΛόγαις έ β γ α ιν α ν  άπό  τά. δυό τ.ου χείΛη 

χ α ί δ ίχω ς ν ά  περάσουνε χαθόΛου Από τ ' α ί τ ι ά  μ α ς  
’π ή γ α ιν α ν  ίσ ια  'ς τή ν  χαρδ ιά  ν ' Ανάψουν τή  φ ω τιά  μ α ς . . .  
'Σ τή  γ ή  θέ ν ά  μ έ  θάψουνε χ α ί δ έν  θά  τά  ζεχάσω  !

'Σ ά ν  β γ ή κ α  Από τ ή ν  έχχΛησιά, Α πάντησα τή  Βάσω  
πι,χηή. ΘΛιααένη 'σ α ν ' ί τ ιά .  'σά ν  δυό ’αερώνε γήρα·

— Β άσω , τής ε ίπ α , ά ν  μ '  α γ α π ά ς  χ ι ’ α ν  τώ γραψ εν  ή  μ ο ίρ α  
ν ά  σκοτωθώ Από τούρκ ικο γ ιά  βόΛ ι γ ιά  μ α χ α ίρ ι ,
μ ή ν  'π α ντρ ευθή ς , Αγάπη μ ο υ , μ ή ν  χά νη ς  αΛΛο ’τα ΐρ ι» .
Τής ε ίπ α  χ α ί τή  'φίΛησ.α 'ς τή  δαχρυσμένην  όψ ι, 
χ α ί τ ά  π ιστόΛ ια τ ’ αργυρά  χα ί τον  σπ αθ ιού  μ ο υ  ή χόψ ι 
θαρρώ πώς Α νατρ ίχ ιασαν  Απ' τό φιΛί μ ο υ  εκείνο· 
μ ά  δ έν  ’.μπορούσα πε ιό  ποΛύ 'ς τό πΛ άΐ της νά  μ ε ίνω  
γ ια τ ’ ένο ιωθα πώ ς έ τρ εμ α ν  τ ά  δόΛια γ ό ν α τ ά  μου .
— Β άσω , τή ς  ε ίπ α , έχε γ ε ιά  ! τή ν  έσυρα .κοντά  μ ου  
χ α ί πάΛι τή ν  έφίΛήσα. Μ έ δάκρυα τό τε  έχείνη  
έβγαΛ ι άπό  τό ν  κόρφο της χ ’ ένθύμηο ι μ ο ΰ  δ ίν ε ι 
μαΛ αματέν ιο  φνΛ αχτό π ουχ ε  τό ν  α ϊ  Γ ιά ν ν η  :

. — Ν ά,σ ' έχη ή χ ά ρ ι του  'γερό, βόΛ ι ν ά  μ ή  σ έ 'π ιά ν η !.. 
Μ ονπε χ α ί χω ρ ισ τήκαμε , ’

'Σ  τ ό ν  ώμο τ ά  π οδάρ ια , 
πα ίρ νουμ ε  κάμπους  χ α ί β ο υ νά  μ έ  τ '  ΑΛΛα παΛΛιχάρια- 
μ έ  κ α π ε τά ν ιο  τό ν  Π απά κ α ί μ έ  τή  μ ό ν η  έΛπίδά 
ν ’ Αναστηθή 'ς τ ά  χ ρ ό ν ια  μ α ς  ίΛεύθερ' ή π α τρ ίδ α .
'Η  'μέρα ις  φεύγουν 'σά ν  νερό, περνούνε μ ή ν ες , χ ρ ό ν ια ,
εφ τά  φορα ΐς  τ ή ν  Ανοιζη φέρνουν τ ά  χεΛ ιδόνια
χ ' έμ ε ΐς  'ς τά χ ιό ν ια  τοΰ  β ο ρ ιά ,  'ς  τόν ήΛιο τού  ΆΛωνάρη,
αΛΛοι μ ’  Α γιάτρευτα ις πΛ ηγαίς ή μ έ  μ ισ ό  ποδάρ ι
χ ι ΑΛΛοι γ υ μ ν ο ί χ α ί ν η σ τ ικ ο ί χ α ί ζετραχ ιΛ ισμένο ι
'β ασ τούσαμ ε  'μ ερόνυχτα  τή  μ ά χ η  '·— Τ ί ν ά  γ ένη  ί
δέν  η τ α ν  τότε ή  ’Λ ευτεριά χοπέΛα καθώς τώ ρα ,
ή τα ν  μω ρό που  έβύζα ινε  ά ίμ ’ άπ ό  κάθε χώ ρα ,
μω ρό π ουχ ε  γ ια  -/.ούνια του  κορμ ιά  σχεΛετωμένα
χ ’ έμε ΐς  τ ό  ’μεγαΛ ώσαμε. Τά τ ’ έχω  τραβηγμ ένα
’ς τή  γή  θέ ν ά  μ έ  θάψουνε χ α ί δέν θ ά  τ ά  ζεχάσω  ■·.

Μ’ Ας έρθωμε ’ς τό  φυΛαχτό, ποΰ  μοΰδω χεν ή Βάσω.
'Ή ταν , θ υ μ ά μ α ι, Σ άββα το  κ ο ν τά  τό μεσημέρι·..

■ ε ίχ ε  ρ ιχ τ ή  'ς τή  ΡούμεΛη τοΰ ΑράμαΛη τ ’ Ασκέρι 
%' έθέρ ιζεν άΛ ύπητα  ο, τ ι  ενρισχε 'μ προστά  του.
'Ή τα ν , σάς ε ίπ α , Σ άββατο . ’Σ  ένα  δ εν τρ ί Από χ ά του  
ο ί ’Λ ίγοι ποΰ  Α πομείναμε ’χαβόμαστε  σκυμμένο ι' 
ε ίχ α μ ε  μ ε ίν η  δεχοχτώ , ο ί  π έ ν τ ε  Λαβωμένοι 
χ ' ο ί ΑΛΛοι ο ί ΑποδέΛοιποι μ έ  τή ν  ψ υχή ’ς  τό  στόμα.
— θαρρώ  π '  ακούω π ε ρπ α τη σ ιά , ε ίπ ' ό Π απάς. 'Αχόμα 
τό  Λόγο δ έν  έτεΛείωσε χ ' έπρόβαΛ αν τρ εχ ά το ι
ά π ό  τή  ρ ά χη  το ΰ  β ο υ νο ύ  ώς ¿χαζό  νομ ά το ι 
μ έ  γ ια τ α γ ά ν ι όΛόγνμνο χ α ί μ έ  'ψηΛό σαρ ίκ ι.
— Ά πάνω  τους  ! ’φ ω νάζαμε , γ ιά  θ άνα το ς  γ ιά  ν ίκ η  !.

Α ϊ ! χ α ί ν ά  'β .Ιέπ α τε , π α ιδ ιά , τ ά  βόΛ ια ’σ ά ν  χαΛ άζι 
χα ί. τό ν  κ απ νό  'σά ν  σύννεφο τό ν  κάμπο ν ά  σχεπάζη  
χ α ί τ ά  π ιχ ρά  ζεφ ω νητά  ποΰ  'σ χ ίζ α ν  τό ν  Αγέρα...
'Ή ταν  μ εθ ύσ ι άΛηθινό έχε ίνη  τή ν  ήμέρα,
'κερνούσε ό χάρος  χ ' έ π ιν α ν  τ ά  'Λίγα παΛΛηχάρια.
Σ έ  *Λίγο ό κάμπος, γέμ ισε  Από νεκρά κουφάρια  
χ ι ’ ό ήΛιος έβασίΛεψε χ α ί τό  σκοτάδ ι έχύθη.
’Έ ζαφ να  έχει 'σά ν  τΑνοιωσα χ α τ ι β α ρ ύ  'ς τ ά  στήθη, 
μ ά  μ έ σ ” ιή  ζάΛη το ϋ  κ α π νο ύ  χ α ί 'ς  τό μ εθ ύ σ ι Απάνω 
μ ηδ έ  τ ό  συΛΛογίστηχα τό  χ έ ρ ι μου  ν ά  β ά νω  
μηδέ ν ά  ψάζω  χ α ί r -ά 'δω τ ί  ή τα ν  έχεΐνο  τά χ α .
"Ο ταν ή ν ύ χ τα  άπΛώθηχε, έμ ε ίναμ ε μ ο ν ά χ α  
έγώ  χ ι ’ ό γέρος 6 π α τ ά ς ,  ο ί ΑΛΛοι δεχαέζη  
¿χ ,ο ίτυ ν τα ν .’ς τ ά  π όδ ια  μ α ς  χω ρ ίς ν ά  β γ ά ζ ο υ ν  Λέζι.
— Α ϊ ! κ α π ε τά ν ιο , τ ί  γ ρ ο ικ ά ς ; α ν  μεί-νωμ' έδωπέρα
θ ά  βροΰμε τούς σ ν ντρ όφ ιν ς  μ α ς  π ρ ιν  ν ά  μ ά ς  εύρη ή 'μέρα.
— ΚαΛά τό  Λές, μιωρέ π α ιδ ί■ χόψε τό  Λόγγο χάτω  
ίσ α  'ς ró δάσος τ ό  β α θ ύ  π ο υ ν ' έΛατα γ εμ ά το  
έχ ε ι ν ά  ’ζημερώσωμε μέσ ’  'ς  τ ά  χΛαδιά κρυμμένο ι 
’ώς ποϋ  ν ά  'δοΰμε τ ί  θά  ’β γ η  κ α ί τ ί  θέ ν ’ Απογένη.
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Ή  νύχ τα  μ α ς  έβόηθησε χ α ΐ ΐ ό  β α θ ύ  σχοτάό ι 
κ α ί σέ μ ιά ν  ώρα έφθάσαμε ’ς  τ ’ ά ν τ ιζ ρ ν ν ό  Λαγχάόι 
χ' ¿στρώ σαμε τ ή ν  χ ά π α  μ α ς  άρ ιστερά  ’ς  ζό  ρέμμα , 
κ ι ’ ά π ο σ τα μ έ νο ι Ι γ ύ ρ α μ ε - — Γ ια  ν ά  μή*- ’π& τι3 ψ έμμα , 
S er  ξέρω ä r  (κο ιμήθηκα - μ α  Özar μ ’ άφήχε ή ζάΛη 
τό τ ε  κ ’ έγώ ’σάν  όνειρο θυμήθηκα κ α ί πάΑι 
α ύτό  ζό  β ά ρο ς , πού ίν ο ιω σ α  έχθές μ έσα  ’ς τη  μ ά χ η ,  
πον  ’x é J a j s  ά π ’ τ ά  στήθη μ ου  ν ά  π έσρ  ’ς ζό σ ε λ ά χ ι 

'  β α ρ ύ , β α ρ ύ  κ α ι καυτερό·, τό  χαρυοφύΛΛι άφ ίνω  
κ α ί ψ άχνω  ’ς  ζό  ποχάμ ισο  ν ά  ’όώ τ ί  η ζ α ν  έχεϊνο.

Α ί ! μ η  θαρρε ίτε , β ρ ε  π α ιά ιά , πώ ς ε ιν ε  π α ρα μ ύθ ι,
η τα νε  βόΛι τούρκ ικο πού  μ '  ευρηχε ’ς ζ ά  στήθη
χ ’ i χτύπησε ’ς τό  rpvJaxzó κ α ί ζ η ν  όρμή του  χ ά ν ε ι . . .
Μ ’ έγΛύτωσες κ α ί προσκυνώ  τη  χ ά ρ ι σου 5 .Ϊ-Γ ιάννη !

Μ ά τώ ρα χαΛ ηνύχτα σα ς , μ έ  Λύπη σας άφ ίνω , , 
όμως d év  πρέπε ι π ε ιό  ποΛύ ’ς τη  συντροφ ιά  ν ά  μ ε ίνω ,  
γ ια τ ί  'ς τό σ π ίτ ι  μ ό ν η  τη ς  ή  Β άσω  π ε ρ ιμ έ ν ε ι- 
φ θάνε ι π ον  μ έ  'περ ίμενε χρόνους  έφτά ή καϋμένη  !

Ι ω άν νη ς  Π ολεηης

—  Δέν είνε έγγαμος· άοα εινε άγαμος, 
άρα είναι επίδοξος γαμβρός. *Α δεσπο ιν ίς  
Κλεοπάτρα τά εμάντευσα. Αυτός είνε ό αν
τίζηλός μου ! Είνε αύτός, όστις βάς.εμποδί
ζει νά διχθήτε τήν θεραπείαν μου.

Ό  Καμουτζίν, ϊνα. διατηρήση τήν μετά. 
τής Κλεοπάτρας οικειότητά του, ίφαντάσθη 
νά άναλάβη τό μέρος του άποπεμφθέντος έ· 
ραστοΰ, οπερ ενίοτε διεδραμάτιζε μεθ’ όλως 
φυσικής ζε'οεως. Πρός μεγάλην του όμως;, 

•έκπληξιν, άντί νά γελάση κ α ινά  τ φ  άπαν- 
τήση ώς συνήθως δ ι ’ αστεϊσμού τίνος, ή νέα. 
κόρη συνέσπασε τάς όφούς άνιπαισθήτως: 
καί ¿'τήρησε σιγήν.

—  Σάς δυσηρέστησα; ήρώτητεν ούτος 
πλησιάζων αυτήν.

—  Υπάρχουν αστειότητες, αίτινες δεν μοί 
άρέσκουσιν, άπεκρίθη ή. δεσποινίς Β ακτώφ.'

Π ώ ς! Ό  κόμης έσυνήθισιν εις τά ς  
χονδροειδείς άστειότητας κατά τάς έκστρα-. 
τείας του. “Αλλως τε τ ις  φροντίζει, αν εινε 
δυσειδής ή γελοίος, ά φ ’ .ού εινε κατάφορτος 
έκ τιμών καί πλούτου;

Ή  Κλεοπάτρα ώχρίασεν έξ όργής.
—  Δεν σκέπτεσθε, κύριε Καμουτζίν. ΙΙολ* 

λάκις απορείτε διατί έχετε εχθρούς καί όμως 
υμείς αΰτός τούς προκαλεΐτε. Ά φ ετε  α υ 
τόν τόν γέροντα έν ειρήνη.

—  Ευχαρίστως, τή άπεκρίθη άμελΰς^· 
άλλά θά συμφωνήσητε,' δτι εινε πολύ δυ
σειδής. . '

—  Εινε ανδρείος, άντέταξεν αΰτη γεγω-' 
νυΐγ τή  φωνή. :

Κατά τήν διάρκειαν του διαλόγου, τούς 
έπλησίασαν έκ των όπισθεν, διότι όσακις ό 
Καμουτζίν σύνεζήτει μετά τίνος, άπαντις 
προσεδόκων ν ’ άκούσωσι διασκεδαστικόν τν 
παρ ’ αύτού. Ούτως ή άπάντησις τής Κλεο· ' 
πάτρας ήκούσθη παρά πολλών.

—  Τις είνε αΰτός; ήρώτησαν.
—  Ό  στρατηγός κόμης Νεουτώφ, άπε·· 

κρίθη αΰτη άγέρώχως.
Ό  στρατηγός κόμης Νεουτώφ τούς εν» 

διέφερε πολύ ολίγον καί κατά συνέπειαν οΰ- 
δείς πλέον λόγος έγένετο περί αυτού.

Μ αταίως προσεπάθησεν ό Καμουτζίν ν '  
άνεύρητό έλατήριον, οπερ ¿κίνησε τήν Κλεο
πάτραν ν ’ άναλάβη τήν ύπεράσπισιν τόδ 
γηραιού τούτου ανδρείου, επαρχιώτου, τού 
τοσούτον σπανίως εμφανιζόμενου έν Πέτρου- 
πόλει. Οΰδεμία αίτια τφ  έφαίνετο εύλογο*·, 
φανής. Άποτυχών εις τήν πρώτην αυτο ί 
προσπάθειαν, ήρξατο ν ’ άναζητή τόν λόγον; 
δΓ όν ό στρατηγός έγκαταλιμπάνων τάς. 
παρά τόν Τβέρ λαμπρά; γαίας του, άς δεν 
είχεν άφίση επί πλείστα Ιτη , είχεν έλθη είς 
τήν πρωτεύουσαν.

H e n r y  G r e v il l t e

Η ΚΛΕΟΠΑΤΡΑ
.(Μ υθ ιστορ ία )

Δ ' .
Είχον ήδη παρέλθη αί άπόκρεω όμοΰ μετά 

-τών διασκεδάσεων, των χορών, των γυμνών 
ώμων καί τών θεάτρων των. Κατά τήν έ- 
ποχήν εν ή γράφομεν ή Τεσσαρακοστή Ιν 
Ρωσίιγ δεν έπαιζε καί ιδίως εν τή Αύτο- 
κρατορική Αύλή.- Δέν έτρωγον, δέν έγέ* 
λων καί δέν ήστειεύοντο πλέον ¿να ύτη . Ό  
βίος ένί λόγφ ήτο· αφόρητος- κατά τήν πε
ρίοδον ταύτην τού ενιαυτού,· άλλά άριστο- 
κρατικώς, άξιοπρεπώς, εΰγενώς καί όπως 
πρέπει αφόρητος. -

Αί-έσπέραι τής ύπηρεσίας είχον παύση 
νά είνε διασκεδαστικαί διά τούς αύλικούς. 
Διετείνον^ο δέ, ότι άπέβαινον Ιτι μάλλον μο 
νότονοι καί άχάριτες όπόταν ή δεσποινίς Βα- 
ατώφ ήτο τής ύπηρεσίας, καί τήν άπηχθά- 
νοντο διότι άντί νά αΐκίζεται, νά γελά καί 
νά φλυαρή ίπιπολαίως, ήκροάτο άπαθώς καί 
χωρίς νά δεικνύη ■ ούτε περιφρόνησιν, -άλλ ’ 
ούτε καί εύαρέσκειαν είς τούς χαριεντισμούς 
τών άλλων. Ή  έκφρασις τού .προσώπου της 
άν έδήλου τ ι, τούτο ήτο οίκτος διά ' τήν 
κουφότητα τω ν, δ ι’ Ö καί τήν έμίσουν έτι 
πλέον.

’Ενίοτε μέγας τις δούξ διήρχετο εκ τού 
προθαλάμου, έν φ  παρέμενεν ή άκολουθία 
τής Αύτοκράτείρας περιμένουσα τάς διατα- 
γάς αύτής, αίτινες, εϊρήσθω έν παρόδω, δέν 
έδίδοντο σχεδόν ποτέ, καί ήφανίζετο ώς κο
μήτης, —  άφού πρώτον άπέτεινε τόν λόγον 
πρός τινα εκ τών εύνοουμένων άνδρών ή γυ 
να ικώ ν—  άφίνων όπισθέν του ούράν Ικ ζη 
λοτυπίας λάλου, ή συχνότερου σιγηλής, μεθ’ 
ο ό ψιθυρισμός άνελάμβανε καί πάλιν τόν 
ρούν του μ ετ ’ έπιζήλου τωόντι ταχύτη- 
τος. Έ ν όλίγαις λέξεσι ή άκοπος αύτη ερ
γασία, ήτις συνήθροιζεν άλληλοδιαδόχως 
τήν ύψηλοτέραν αριστοκρατίαν τής Αύτο- 
κρατοοίαςύπό τά  βλέμματα τών κυριάρχων . 
της, ήτο αληθές διπλωματικόν σχολείον, 
πολύ σπουδαιότερου πα ρ ’ όσον έφαίνετο.

Ούτω ώς προείπομεν κατά τήν Τεσσα
ρακοστήν πάντες ησάν ήναγκασμένοι νά είνε 
φεΰ ! σοβαροί, καί νά μή γελώσι μεγαλοφώ
νως, καίτοι οί ακόλουθοι τού θαλάμου, οί·' 
πίνες ήσαν νεώτατοι, ήδυνάτουν ενίοτε νά 
συγκράτήσωσι τήν νεανικήν των ίλαρότητα, 
όταν διήρχετο πρό αύτών υψηλόν τ ι προσώ
που έμπνέον τόν γέλωτα ’ ό ‘ Υψιστο; δε 
γνωρίζει πόσον τέλειός ώφειλε νά ήνέ τις, 
ινα μή φανή γελοίος προς- αύτούς. ·

Τετάρτην τινα έσπέρας, ημέραν καθ’-ήν 
ή Ρωσική έκκλησία επιτάσσει αύστηράν 
νηστείαν, σύμπαν τό προσωπικόν τών ανακ
τόρων είχε μείνη σχεδόν άσιτον. Και εινε 
μέν πανθομολογούμενον, ότι ή έστίασις έν 
οίωδήποτε άνακτόρω είνε πάντοτε οικτρά, 
άλλά κατά τήν περίστασιν ταύτην οί μάγει 
ροι τού αύτοκράτορος είχον φιλοτιμηθή νά 
άποδείξωσιν εις τόν κόσμον, ότι ησαν ετι ορ 
θοδοζώτεροι καί αύτής τής Ίεράς Συνόδου, 
διότι άφήκαν τούς δαιτυμόνας νά έγερθώσιν 
έκ τής τραπέζης πειναλεώτεροιί η οτε εκά- . 
θησαν περί αύτήν.

Τό τοιούτον, φυσικφ τφ  λόγφ , δέν ιύη- 
ρέστησε πολύ τήν αύλήν, καί τινα έκ τών 
μελών αύτής ήρξαντο νά περιφέρων.Ται μεμ- 
ψιμοερούντα καί ύβρίζοντα τούς μαγείρους. 
Ά λ λ ’ ώς έκ τής άσιτίας ή έξαψίς. των ~δέν 
διήρκεσεν επί πολύ κα ί ταχέως μετά ταύτα 
έβυθίσθησαν είς άκραν μελαγχολίαν καί σιω
πήν, ήτις θά έζηκολούθει βεβαίως καθ’ ά- 
πασαν τήν διάρκειαν τής έσπερας Ικείνης, 
άν δεν διήρχετο αίφνης άτομόν τ ι αυστηρού 
καί παραδόξου εξωτερικού καί άγνωστον είς 
τούς νεήλυδας τούτους.

' —  Τις είνε πάλιν α ύτό ς; ήρώτησεν ακό
λουθός τίς έκ τίνος γωνίας τού θαλάμου.

—  Ό  κ. Φασου.ίης άπεκρίθη ό .Καμουτ
ζίν πλησιάζων. . _

—  ΙΙώς είνε τό όνομά του; ήρώτησεν α ι
σθηματική νεάνις φερουσα μακρόύς βοστρύ
χους καί εχουσα ώς έπάγγελμα τό νά γνω- 
ρίζγΐ τούς πάντας.

—  Είνε ό στρατηγός κόμης Νεουτώφ. 
“Εχει άνάστημα τεσσάρων ποδών καί έξ δα
κτύλων, περιφέρειαν-πίθου, ηλικίαν έβδομη- 
κοντά έτών. “Εκαμεν επτά εκστρατείας, έ
λαβε. πέντε πληγάς, τήν-ταινίαν τού 'Αγ. 
Άνδρέου, κέκτηται εισόδημα εκατόν χ ιλ ιά 
δων'ρουβλίων καί ενα κύνα γνήσιας κατα
γωγής. Χαιρετήσατε τον δεσποινίδες, είνε 
άγαμος... Επίδοξος γαμβρός!

—  “Ω ! αύτός γαμβρός!·..
"Υπόκωφος γέλως διεδόθη μεταξύ τών

αξιωματικών, ον συνεμερίσθησαν κάί τινες έκ 
τών νεανίδων.

—.-’Αλλά πρός τ ίγ ιλ ά τ ε ; Έ γώ  δέν βλέ
πω τό άστεϊον, επανέλαβεν ό Καμουτζίν, 
διά πάσης τής δυνατής σοβαρότητος. Είνε 
έγγαμος, ναι ή όχι;

Οί γέλωτες Ιπανελήφθησαν,πλήν τήν φο
ράν, ταύτην αί δεσποινίδες άπέσχον άπό τού 
νά γελάσωσι, κρατηθείσαι ύπό λοξού βλέμ
ματος έκτοξευθέντος πρός «ύ τά ς  υπό τής κυ
ρία; τής ύπηρεσίας, καίπροσεποιήθησαν, ότι 
παρετήρουν τάς πτυχάς τω ν έοθήτων των 
καί τά  κοσμήματά τω ν.

Η λύσις τού δευτέρου τούτου προβλήμα
τος δέν τφ  άπέβη πολύ δύσκολος. Ό  μέ- 
,-γας δούξ Βορίς είχε παρακαλέση τόν γη
ραιόν φίλον του, τόν συστρατιώτην Άλεξάν- 

,-δρου τού πρώτου, όπως Ιλθ·  ̂ νά τόν ϊδη. 
Κάτι βεβαίως θά έτεκτα ίνετο .... ίσως έξω· 

-.τερικόν ’Αλλά τά εξωτερικά δεν ενδια
φέρον τόν Καμουτζίν. Ά φ ’ού έσκέφθη έ π ’ό- 
λίγον είσέτι, κατέληξε είς τόν έξής άφορι- 
-σμόν:

—  Αί γυναίκες δέν έχουσιν ανάγκην, αί- 
τίω ν ϊνα ένεργώσιν.

Ε '.

Ή  Τεσσαρακοστή δέν είχε τελειώση εί-
• «ε τ ι, ή δε επαυξήσασα δριμύτη; τού ψύχους 

κατά τήν ώραν ταύτην τού έτους, καθίστα- 
τόν χειμώνα μελάγχολικώτερον τού συνή
θους. Μόνον τό θ εατρον  Μ ι^αη-Ι εδιδεν άπό 
^ρόνοο είς χρόνον σκανδαλώδεις τινάς παρα-

: -στάσεις,έν τα ϊς όποίαις οί εύ'σεβεϊς, ιδίως δέ 
άί γραίαι,· άπηξίουν νά παρίστάνται.Ο ί'άν- 
‘δρες τού κόσμου-έξ έναντίας εύ ρίσκο ν μεγά- 
λήν τέρψιν είς τό- είδος τούτο-τών θεαμά
των, όπερ τοίς έπέτρεπε νά άποθαυμάζωσιν 
τάς’εύειδεϊς ηθοποιούς, ούχί'βεβα.ίως διά τήν 
δραματικήν τέχνην τω ν, ήτις ,σύνίστατο 
απλώς είς τήν άπομίμησιν ά γα Λ μ ά ιω ν ... . 
"Ο μέγας δούξ Βορίς είχεν άναλάβη υπό 

. τήν'προστασίαν του τάς παραστάσεις ταύ- 
τα ς καί πολλάκις ύπηγόρευεν νέους τρόπους 
«ξελιξεωςτών παριστανομένων συμπλεγμά
των καί εικόνων,, ούς ό θεατρώνης έσπευδε 
προθύμως νά πραγματώσει- Όφείλομεν δέ

• τά  όμολογήσωμεν, ότι α ί ζφσαι αΰτα ι εικό
νες παρίσταντο δ ι’ .όλως καλλιτεχνικής.φ ι- 
■λοκαλίας.
' - Ά πό τής στιγμής, καθ’.ήν ό μέγας δούξ 
Βορίς άνεδέχθη νά προστατέυσε) τό θέατρον· 
τούτο,κατέστησεν αύτό έντευκτήριοντ-ού συρ
μού. Ή  δεσποινίς Βκκτώφ ήτο έκ τών τ α 
κτικών θαμώνων του. Έ κ ιϊ έκ τού παρά .τήν 
-σκηνήν θεωρείου της, έθιάτο έκάστην έσπέραν 
καθημένη μετά τής θείας της καί δεχόμενη 
κατά τα  συχνά καί μακρά διαλείμματα 
τάς.επισκέψεις τών σχετικών, ών προεξήρχεν 
«Κ αμ ουτζίν . ,

Έσπέραν τ ινά  ό μέγας.δούξ έφαίνετο μή 
λαμβάνων εύχαρίστησιν έ.κ τής εύνοουμένης 
του διασκεδάσεως, διότι έρειδόμενος διά τού 
«γχώνος έπί τού. τοιχώματος τού θεωρείου 
του, έστρεφε τά  δίοπτρά .του περιξ παρατη- 
φών τούς έν τώ ,θεάτρφ.

Πλησίον αυ.τούπαρά τήνόρχήστραν αί έδραι 
ήσανκατειλημμέναι ύπό αξιωματικών έν λαμ 
-πραΐς καί ποιχίλαις στολαίς ή ύπό δημοσίων 
υπαλλήλων έν έπισήμφ μελανή αναβολή· ά·. 
μέσως άνωθεν έν τή  πρώτή σειρφ τών θεω
ρείων εύρίσκετο ή ύψηλή αριστοκρατία, έν 
τή  δευτέργ σειρά έκάθηντο οί έμποροι μετά 
τών συζύγων τω ν, Ιτι δέ ύψηλότερά εύρί
σκετο τό μικτόν πλήθος. Έ ν ί λόγω τό θέα
τρον ήτο πλήρες έκ λαού. πάσης τάξιω ς δι- 
ασκεδάζοντος ή άχθομένου άθορύβως, ώς 
έμπρέπει τή  έκλικτή κοινωνίγ.

Τά δίοπτρα τού μεγάλου δουκός χατήλ- 
θον καί πάλιν προς τήν πρώτην σειράν τών 
θεωρείων έκ τού ύψους, είς ό ή περιέργεια τά  
τά  είχεν άναβιβάση καί διηυθύνθησαν ταχέ

ως επί τον πρώτου τής πρώτης σειράς, όπε? 
έκιιτο σχεδόν άπέναντι τού ίδικοΰ του.

—  Καμουτζίν, είπε πρός τόν ύπασπι- 
στήν, οστις έκάθητο όπισθεν του, τίς κάθη- 
τα ι είς έκεϊνο τό θεωρεΐον απέναντι; Δέν εί
νε ή ώραία Κλεοπάτρα;

—  Ακριβώς αύτή , 'Υψηλότατε. '
Τά δίοπτρα αμέσως έλαβον τήν διεύθυν- 

σιν τού αύτοκρατορικοΰ θεωρείου, όπερ έμενε 
κενόν,-διότι ή Αύτοκράτειρα δέν ηύνόει πο
σώς τό «Θέατρον Μ ιχαήλ».

—  Δ ιατί.δέν είνε είς Ικείνο έκεί τό θεω
ρεΐον; Είνε τή  αλήθεια αμάρτημα νά ύπο- 
χρεούνται αύταί α ί π τω χα ί κόραι νά πλη- 
ρόνουν είσοδον, ένφ τό άύτοκράτορικόν θεω
ρεΐον μένει κενόν ! .  .

Ό  Καμουτζίν ¿τήρησε σιγήν.
—  Φαίνεται τερπομένη . . . .  Παράδοξον 

πώς κατορθώνει γυνή, έχουσα καθ’ όλα 
παράστημα θεάς, νά διασχεδάζν) με τήν ε
λεεινήν παράστασιν τής έσπέρας ταύτης.

—  “Ισως δέν. διασκεδάζει-! ίτ.όλμησε 
νά  εϊπη ό Καμουτζίν μετά τής δειλίας ε
κείνης, ήτις τφ  έπέτρεπε νά έκφέρ·  ̂ άτιμω- 
ρητεί τοσαύτας αύθάδεις εκφράσεις,

—  Τότε πρός τ ί έρχεται; παρετήρησε 
μ ετ ’ άδιαφορίας ό μέγας δούξ.

Ά κτίς φωτός διέλαμψεν έ ν .τφ  πνεύματι 
τού Καμουτζίν. καί ήδη κατενόει τήν έν
νοιαν τών τέως άχαταλήπτων λέξεων τής 
Κλεοπάτρας πρός αύτόν, τά  μυρ.ία άλλα 
μυστηριώδη πράγματα- καί έπί τέλους τήν 
έντονον συνηγορίαν της ύπέρ τού γέροντος 
Νεουτώφ. Καί τήν έδιχαίωσεν ένδομύχως.

—  Διά τ ί έρχεται' υψηλότατε ; άπεκρίθη 
ο δεξιός αύλικός· Καί ή ύμετερα ύψηλότης 
έρχεται’ καί όμως δέν μένει πάντοτε ηύηρε- 
στημένη !

“Ακρα σιωπή έτηρήθη εκατέρωθεν μετά, 
τόν υπαινιγμόν τούτον. Μ ετ’ ού πολύ δέ 
ήρθη ή ,αύλαία.

Ό  μέγας δούξ, ώς άπαντα  τά  μέλη τής 
οικογένειας του, ητο ώραϊος άνήρ. Υψηλός, 

.αξιοπρεπής τό παράστημα, είχεν οφθαλ
μού; κυανούς, έν. οίς έξεικονίζετο ή καλοκά- . 
γαθία. τής ψυχής του καί έν οίς ύπήρχε 
πάντοτε προσηνές μειδίαμα. Τό μειδίαμα- 
τούτο .ήτο παν ό ,τι έγνώριζο'/ περί αύτου οί 
αμύητοι. Ά λ λ ’ όσοι είχον τήν εύτυχίαν νά 
τόν πλησιάζωσιν-έγίνωσκον καλώςπόσονήτο 
γελαστικός καί εύθυμος, οσάκις ήδύνάτο νά, 
άποβάλη πρός στιγμήν τόν ζυγόν τής κοι·- 
νω,νικής του θέσεως..

Είχε νυμφευθή νέος καί μ ε τ ’ ολίγα έτη 
εύδαίμόνος συζυγικού βίου, έμεινε-χήρος καί 
άτεκνος. ’Αντιτασσόμενος είς πάσαν πρότα- 
σιν νέου γάμου, έζη ,ίδιορύθμως δι' ο. καί έ· 
νομίζετο ιδιότροπος ύπό τή ςΆ ύλή ς .

ΤΗτο μόλις τριάκοντα καί οκτώ -ετών καί 
προσεφέρετο ίπποτικφς πρός άπάσας τάςγυ- 
ναϊκάς, χωρίς νά δεικνύη δ ι’ ούδεμίαν ιδιαι
τέραν μέριμναν. Τούτο κ α τ ’ άρχάς έδωαε 
λόγον νά  ύποθέσωσιν, ότι ήράτο αγνώστου 
τινός, όπερ ίσως είχε ύπόστασιν έν μέρει, 
καί προσεπάθησαν νά τήν άνακαλύψωσιν 
άλλ’ έπειτα φοβηθέντες τήν έκδίκησίν του 
διά τήν τόλμην τώ ν, παρητήθησαν τής έπι- 
χειρήσεω'ς ούδέν κατορθώσαντες.

Ό  Καμουτζίν.δέν ήτο έκ τών Ιξ άπορ-

ρήτων τού Δουκός καί τή  άληθείοι ολίγον ε· 
φρόντιζε περί τών.ερωτικών ύποθέσεων τού 
αύτοκρατορικοΰ του προστάτου. Ά λλά  τό 
φώς, όπερ διιχύθη έν τή  διανοία του τόν έ 
καμε νά κατανόηση τό ενδιαφέρον, οπερ ή 
Κλεοπάτρα ήσθάνετο εύρισκομένη έν τφ  
Θεάτρφ Μιχαήλ.

—  ’Ιδού διατί, έσκέφθη ούτος, έχει τήν 
ανάγκην μου πρός διεξαγωγήν τών μικρών 
σχεδίωντης- Ά λλά  τ ί δύναται νάέποφθαλ- 
μ ιφ ; Νά γείνη ϊσως άλλη τις Λαβαλιέρ ; 
Δέν ητο κακόν, άλλά δέν βλέπω μέγα μέλ
λον'έν τούτω. Νά γίνη νόμιμος σύζυγος: 
“Ω ! δεσποινίς, βλέπετε πρλύ ύψηλά!

Έ ν ώ ό Καμουτζίν έχάνετο εις τάς σκέ
ψεις ταύτας, ό μέγα; δούξ βαρυνθείς ήγέρθη 
ϊνα απέλθη. Πριν όμως αποχώρηση έρριψε 
τελευτ.άΐον βλέμμα άνά τήν αίθουσαν καί 
έπί τών θεωρείων καί τό προσήλωσεν έπί μίαν 
στιγμήν έπί τής Κλεοπάτρας, ήτις τόν πα - 
ρετήρει τοσούτον άτενώς, ώστε θά ήτο άμε
σος προσβολή άν προσεποιιίτο, ότι δέν τήν 
είδε. *Οθιν έποίησεν έν μικρόν νεύμα τής κε
φαλής, πρός αύτήν καί έστράφη άλλοθι, ίνα- 
άποφύγη τόν επίσημον χαιρετισμόν, ον αύτη 
θά ύπεχρεούτο νά τ φ  άποδώση.

-r—Εύγε, δεσποινίς, έσκέφθη ό Καμου
τζίν; Ό  μέγας δούξ δέν χαιρετφ τόν τυ 
χόντα, χαΓ τούτο είνε μέγα κατόρθωμα έκ 
μέρους σάς. '

Καίτοι έχων μέγαρον έν Πετρουπάλει ό 
μέγας δούξ Βορίς κατφκ ιι κατά προτίμη- 
σιν τό θερινόν του ενδιαίτημα, έπί τής Κρε* 
στόβσκης, μιας έκ τών καταφύτων καί γρα
φικών νήσων, αίτινες διδόυσιν είς τάς έκβο- 

' λάς τού Νεβα · τό σχήμα μεγαλοπρεπούς 
Δέλτα. Ή  νεωστί πεσούσα χιών είχε καλύ- 
ψ.η.τάς οδούς έν έϊδει λευκού τάπητος έφ’ού 
ώλίσθαινον μετά καταπληκτικής ταχύτητος 
τά  έλκηθρα ώς έν μέσω τού χειμώνος, Ό  
μέγας δούξ έπέστρέφεν είς τό ένδιαίτημά 
του έπωχούμενο; έφ ’άμάζης, συρόμενης ύπό 
δύο ώκυπόδων ίππων Ιν συνοδεία ένός μόνου 
υπηρέτου. Ή  νύξ ήτο αίθρια καί τό ψύχος 
δριμύ. ‘Α μα Ιφθασεν .έπί τού Νέβα,' ή ύψη
λότης του ήναψε σιγάρον καί έσχε τήν εύ- 
χαρ.ίστησιν νά τό καπνίση, ένφ διήρχετο τόν 
ποταμόν, έπί τού πάγου χωρίς νά παραβή 
τήν διάταξιν, ήτις άπηγόρευε νά καπνίζω- 
σιν έν τα ΐς όδοίς. Μία ίκ  ιώ ν  ιδιοτροπιών 
τής ύψηλότητός του. ήτο ή μανία νά υπο
βάλλεται εις άπάσας τάς διατάξεις τής αρ
χής καίτοι α ί αύτοκρατορικαί υψηλότητες 
δέν ήσαν υπόχρεοι νά συμμορφοΰνται μέ αύ· 
τάς. Ά λ λ ’,ούτος ήτο αδιόρθωτος.

"Ημέρας τινάς βραδύτερον ¿ Καμουτζίν 
ήτ.ο.τ.ής ύπηρεσίας έν τφ  μεγάρφ Κριστό- 
βσκη, καί ό σεπτός του προστάτης δειχνύων 
αύτφ  τά  όπλα, ά είχε λάβη έξ Άσίας τόν 
¿κράτησε μεθ’ εαυτού έπί τινας ώρας.

:— Τακτοποιήσατέ μοι αύτά, ιίπ ιν  ό μέ
γα ς δούξ, έπί τίνος τραπέζης. Μεταβαίνω 
είς τό Θέατρον Μιχαήλ καί επιθυμώ νά τά  
εΰρω έν τάξει όταν έπανέλθω-

—— Τούτο γίνεται ταχέως, άπήντησεν ό 
Καμουτζίν. θ ά  με διάτάςηή ύψηλότης σα; 
νά τήν ακολουθήσω έν τφ  θ ιά τρ φ ;

— "Οχι, μείνατε εδώ· δέν θά λείψω είμή 
μίαν ή δύο1 τό πολύ ώρας. Ύμεΐς θά ένα-
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σχοληθήτε κατά την απουσίαν μου είς την 
τακτοποίησιν αυτών. "Οταν δέ έπιστρεψω 
θά τά  παρατηρήσωμεν όμού.

Καί ταύτα  είπών είσηλθεν είς τον θάλα
μόν του, ΐνα Ιτοιμασθή.

Ό  Καμουτζίν δεν ήδύνατο να άντιστή 
εις τήν διαταγήν του προστάτου του, καί 
8μω; έφλεγετο έξ επιθυμία« νά ϊδη ϊδ'.οι« 
ομμασι διατί ό μέγας δούξ μετεβαινε κα ΐά  
τήν έσπεραν έκείνην εις τό θέατρον. Δυσα
νασχετούν διά τα« ιδιοτροπίας αύτών τών υ 
ψηλών υποκειμένων, «ξήλθιν έν σπουδή καί 
εδωκε χαμηλοφώνως διαταγήν χρός τον 
ίδιον αυτού θεράποντα, όστις παρέμενεν είς 
τον προθάλαμον.

Μετά τινα  λεπτά τής ώρας 6 με'γαςδοϋξ 
άνεφάνη, κρατών τά χειρόκτιά του εις χείρας.

—  θ ά  λάβωμεν τό τεϊον όμού τήν, έσπέ- 
, ραν ταύτην, είπε προς τον δυσηρεστημένον 
υπασπιστήν τον, διά φωνής θωπευτικής.

ΜόΧις ό ήχος των κωδωνίσκων τού ελκή
θρου «πληροφόρησε τόν Καμουτζίν, ότι ό 
κύριό« του είχεν άπέλθη, πιριεβλήθη καί 

• αυτός τόν μανδύαν του καί επήδησεν επί α 
γοραίας άμάξης ελαυνομενης ύ φ ’ ένός μόνου 
ίππου, ήτις περιέμενε πάντοτε πρό τής θύ- 
ρας του δουκός. Οί ίπποι τής ΰψηλότητός 
του ήσαν άριστοι ά λ λ ’ ήσαν δμο' δύο δε 
ίπποι δεν δύνανταί ποτε νά τρέξωβι πολύ 
ταχέως, ώστε πρίν ό αΰτοκρατορικός πρίγ- 
γ ιψ  διέλθη τάς τελευταίας οικίας' του προα- 
στείου, ό Καμουτζίν ήτο ήδη επί τού Νέβα, 
ύπολογίζων τάς αποστάσεις καί προσδοχών 
■4α φθάση δύο Χεπτά τουλάχιστον ποό ί·* 
κείνου.

Ή το  κάπως Ιπικίνδυνον παιγνιδιού, τό 
έγίν<ι>σκέ, διότι δεν ήτο δύσκολον νά φωραθή 
καί ή άχείθειά του θά δυσηρέστει μεγάλως 
τόν μέγαν δούκα' άλλ’ ήδυ.νάτει ν ’ άντιστή 
εις τήν περιέργειαν,ήτις ένυπήρχεν έν τ φ  χα- 
ρακτήρι του καί τόν ώθει πάντοτε εις πρά
ξεις παραπλήσιας. Είσηλθεν εις τό θέατρον 
καί έλαβε, θίσιν οΰχί μακράν τού'μεγάλου 
δουκός απέναντι του θεωρείου τής Κλεπά- 
τρας, ήν ήρξατο νά κατασκοπεύη.

Ή το  έκεί καί εφαίνετο προσέχουσα εις 
τήν διήγησιν νεανίου τινός· Ή  εντασις τής 
προσοχής της ητοτοιαύτη, ώστε ούτε αυτή 
ή μουσική, ήτις έπαιζε θορυβωδώς, δέν ήδυ- 
νήθη νά τήν άποσπάση. Ή  διήγησις θά 
ητο. διασκεδαστική διότι αϋτη έξηκολούθει 
νά μειδιφ καί νά δεικνύη τούς ωραίους της 
όδόντας,οΰς οί οξυδερκείς οφθαλμοί τού Κα
μουτζίν δέν εδυσχολεύοντο νά διακρίνωσι.

Μικρός ψιθυρισμός έν τφ  ακροατήριο* αν
ήγγειλε τφ  Καμουτζίν τήν είσοδον τού προσ
τάτου του έν τφ  θεωρειφ του, ¿στις είσ- 
ελθών έκάθήσεν ήσύχως έν τινι γωνία καί 
ήρξατο νά ίξετάζη διά τών οφθαλμών τό 
πλήθος μέχρι τής άρσεως τής αυλαίας, ήτις 
δέν έβράδυνεν.

Ή  παράστασις εχειροκροτήθη ζωηρώς·. 
μετά τό πέρας τής πρώτής πράξεως ή αυ
λα ία  κατέπεσε καί οί θεαταί ήρξαντο καί 
πάλιν νά έξετάζωσιν άλλήλους. Ή  δεσποι
νίς Βακτώφ έμειδία πάντοτε, ότε δέ τά  δί
οπτρα τής ΰψηλότητός του έστράφη.σαν πρός 
αυτήν,έφάνη μή προσέχουσαποσώςείςτούτο.

-— “Αριστα, έσκέφθη ό Καμουτζίν έκα

μα καλά νά έλθω, θά διασκεδάσω θεία ? 
Ή  ύψήλότης του δέν θά φαντασθή ποτε οτι 
είμαι ενταύθα. Μέ νομίζει χαταγινόμευον εΐς 
τήν διευθέτη,σίν τών όπλων.

Ά λ λ ’ ένφ διενοεΐτο ταΰτα , πρόσωπόν τι 
τόν έχα ιρέτη« μακρόθεν καί ούτος άπέδω- 
κ ι τόν χαιρετισμόν διά τής ΐδιαζούσης αΰ- 
τ φ  κωμικότητος,ήν πάντες ο; φίλοι του κα
λώς ε’γνώριζον; Οί οφθαλμοί τού μεγάλου 
δουκός έπεσαν μηχανικώς επί τού προσώπου, 
δπερ είχε κινήση τόν γέλωτα, τού σοβαρού 
Ραζουμώφ, καί πρός μεγάλην του εκπληξιν 
άνεγνώρισε τόν . υπασπιστήν του, τόν Κα
μουτζίν, ον Ινόμιζεν ευρισκόμενον έν τφ  
μεγάρφ του.

Ό  Βορίς ήτό αγαθός άλλά τό πράγμα 
ύπερέβαινε-τά όρια. Παρετηρησε καί πάλιν 
νομισας ότι ήπατάτο, άλλ οχι, ήτο αύτός ό 
ίδιος Καμουτζίν. Κίνηαα οργής διέφυγε τόν 
μέγαν δούκα καί ό Καμουτζίν ωθούμενος ύπό 
αγνώστου δανάμεω.ς, ήτένισε τόν κύριόν του 
καί είδεν δτΓήτοιμάζιτο νά έξέλθη.

—  Μ έείδεν !.. άπωλέσθην ! έσκέφθη,άλλ’. 
δχι, προσέθηκε νοερώς, έσώθην ! Άνοιξας 
δίοδον διά μέσου τού ίσταμένου πλήθους 
ένφ ή, μουσική έπαιάνιζε στρόβιλον τού 
Σούμπερ, έφθασεν. εις τό περιστύλιον τό 
πρόωρισμένον διά τήν ’αύτοκρατορικην οικο
γένειαν. Ό  υπηρέτης τού Βορίς ίστατο έκεϊ 
ένδεδυμένος τό βαρύ έπανωφόριόν του..

—  Ό  μέγαξ δούξ τό διατάσσει, τ φ  εΐ· 
πεν ό Καμουτζίν, λαμβάνων τό έπαν.ωφό- 
ριρν καί τόν πίλον τού υπηρέτου; -Ύ παγε 
νά λάβης τό έμόν έπανώφόριον καί έπί- 
στρεψον εις τό μέγαρον διά τής άμάξης
μου. εως !

Ό  ΰπηρέτης έκπλαγείς άπήλθε δρομαίως 
καί έγένετο άφαντος έν μεσφ τού πλήθους 
•ακριβώς καθ’ ήν στιγμήν ό μεγας δούξ ε- 
πεφάνη.

—  Τό ελκηθρόν μου, είπε ξηρώς. Ό  Κ α
μουτζίν κατεβιβασε τόν πίλον επί τών όφ 
θαλμών του καί προηγήθη· μετά τινας δέ 
στιγμάς τό έ>/ηθρον ΐπτατο πορευόμενον πρός 
τό μέγαρον Κρεστόβσχη. Ή  επάνοδος δέν 
διήρκεσε πολύ, άμα δ’ έφθασαν πρό_τοΰ με
γάρου τό!ελκηθρον'έστη,χλλ’ ή θύρα ήτο χε 
κλεισμένη έσωθεν, επειδή δέν περιεμένετο νά 
επιστρεψη ό μεγας δόύξ τόσον ταχέως. *0 
Καμουτζίν δέν έχασε καιρόν άλλά· κατήλ- 
θεν αμέσως εκ τής θέσεώς του καί σπιύσας 
διά πλαγίας τίνος οδού. διέταξε τόν θυρω
ρόν νά άνοιξη; άντί δέ νά επανέλθη ε,'ς τήν 
θέσιν του, προυχώρησε πρός τήν οικίαν καί 
έστη άσκέπής πρό τής κλίμακος, ήν ό μεγας 
δούξ θά άνήρχετο, ΐνα είσέλθη εις τούς θα 
λάμους του, Τό ελκηθρόν ιίτήλθεν εν τή 
αυλή καί έστη. Ό  μεγας δούξ κατήλθε, 
διέβη’ τάς όλίγας βαθμίδας τής εισόδου καί 
ύπό τό φως τών φανών διέκρινε τόν Καμου
τζίν ίστάμενον ασκεπή παρά τήν κλίμακα 
καί περιμένοντα τήν άφιξίν. του.,

Ή  συνάντησις ητο τοσούτον απροσδόκη
τος, ώστε ό μεγας δούξ έστη ένεός:

—  Είσε σύ ; είπεν εν εκπλήξει.
—  Έ γώ  αύτός, ύψηλότατε!
Ό  Βορίς είσήλθιν έν τφ  μιγάρω του καί

μετέβη εις τό σπουδαστηρίου του. Έ π ί τής 
τραπέζης εκιιντο τά όπλα έν τή  καταστή

σει ε’ν ή τά  είχον άφίση. Τό τέϊον περιεμε- 
νεν άχνίζον επί δίσκου. Στάςπρό τού ΰπα- 
σπιστοΰ του εξέβαλε τά  χειρόκτιά του καί, 
άτενίζων αυτόν εις τούς οφθαλμούς:

— Ή σο είςτό θέατρον Μιχαήλ, τφ  είπε. 
Μέ παρήκουσας καί έπί πλέον ήθέλησας νά 
με έξαπατήσνις.Γνωρίζεις, ότι δέν είνε ασφα
λές νά παίζη τις μ ετ ’ έμού. Έ ν τούτοις θά, 
σε συγχωρήσω διότι τό τέχνασμά σου ήτα 
επιτύχες, αλλα πρέπει νά μοί εΐπης, πώζ 
κατώρθωσας νά φθίσης έδώ πρό έμού. .

Ό  Καμουτζίν ήκουσε κάτω νεύων τήν 
κεφαλήν, άφοΰ δέ ό κύριός του έτ.ελείωσε

—  Ή  ύψηλότης σας έστη έπί τινας στιγ- 
.μάς εις τήν θύραν, είπε, τούτο δέ μοί έπέ*· 
.τρ ίψε,νά  «ίσέλθώ πρώτος-,

—  Μέ άπατάς· έστράφην δεκάκις όπισθε'ν' 
μου καί ούδέν ελκηθρόν ήρχετο.

—  Τό γνωρίζω ύψηλότατε. .
—  Πού ήσο λοιπόν ;
—  Έ ν τή οίκοστολή τού ύπηρέτου σας 

π ρ ίγγ ιψ .... Ίστάμην όρθιος όπισθεν υμ ώ ν 
ύμιϊς με έπανεφέρατε ένταύθα.

Ό  δούξ δεν ήδυνήθη νά κρατηθή, άλλά 
πίπτων έπί άνακλίντρου έγέλασεν έγκαρ- 
όίως· μεθ’ ό άναλαμβάνων τό σοβαρόν αυ
τού ύφ ος:

— ’Έ χεικαλώ ς, είπίν, άλλά νά είνε ή τε-. 
λευταία φορά! Μή λησμόνησες, ότι άλ-. 
Χοτε διήΧθες δύο μήνας εις τάς γαίας σου; 
ένεκα παρομοίου αστεϊσμού-. . .

—  Ή  ήμετέρα ύψηλότης δέν θά θεΧήσν| .· 
ποτε νά με -πεμψη εκεί εντός τού χειμώνος.'

— ' Θά ίδης ! . . .  Σοί επιτρέπω νά π α ίζ α 
με τούς άλλους, ά λ λ ’ όχι καί μέ εμέ !
ΆΧΧά διά τ ί  ήθελες νά. ύπαγες εις τό θέα
τρου άπόψε ;

Ό  Καμουτζίν ύπεκρίθη λυπηρόν ύφος 
προξενούν γέλωτα.

—  Είνε μυστικόν καί όμως οφείλω νά τ»-, 
■έξομοΧογηθώ πρός ύμας. Ή τ ο . . .  ίνα ίδω τά.
άντικείμενον τού άτυχούς έρωτός μου.

—  Ά γαπφς, πτωχέ μου Καμουτζίν ; εί
πεν ό Βορίς, όστις έ ’ θάνετο περισσότερα»· 
εΰχαρίστησιν ή έν τ φ  θεάτρω αύτ.φ,

—  Ή  ύψηλότης σας μόνη τό αγνοεί !
—  Κα> δυνάμε-θα νά τό μάθωμεν ;
—  Δέν δύναμαι νά σας κρύψω ούδέν, ύ -  

ψηλότατε. Είνε ή ώραία Κλεοπάτρα.
—  Ή  Πάσα Βακτώφ ;
—  ’Ακριβώς. Είνε ώραία, καί τήν λα 

τρεύω πρό χολλόϋ. Ά λ λ ’ αΰτη δέν μέ α
γαπά,

Ό  μεγας δούξ έρριψε βλέμμα ευνοϊκόν 
έπί τού ύπασπιστού του.

—  Τ ί σκέπτεται λοιπόν αύτη ; ήρώτησειλ’ 
ό Βορίς, στρέφων τήν κεφαλήν, ΐνα χύσε ° -  
λίγον τέϊον εις τό κύπελλόν του.

—  Τούτο είνε μυστήριον !
Ό  τόνος τής φωνής, δ ι ’ ής προέφερε τάς- 

λέξεις ταύτας, Ινεβαλεν εις υπονοία; καί 
άφινέ τόν άλλον νά σκεφθή, ό ,τ ί ήθελε: ‘Ο· 
Βορίς κατά πασαν πιθανότητα ένόησε, διότε 
εσίγησεν Ιπί στιγμής τινας, μεθ’ ό ήρξατφ 
νά όμιλή περί τών όπλων του.

("Επεται βυνέχιια)

Kvxvoc, ψ ίρ ι  x-aî χαρχϊνος σ νμ φω νήσαν μ ι ί  φορά 
“Εν ijn -ίξι φορτωμένο ένωμένοι νά τρ«δή|θνν· 
Ϊιν^βηκΒν Xoinàv κ ι ί  ο ίτρ ιίς  τους εις αύτό χ ιτ ά  σειρά, 

Όλάιν τραβούν, τραβούν εις μ ά τη ν , δ ί ’μπορούν νά τδ
κ ινήσουν.

€ ’ ε ίν ’-έλαφρδ τδ φόρτιομα γ ι ’ α ϊτο ύς , Ιγώ θαρρβ, 
’ Αλλά, χυττάζετε, τραβή στά σύννεφα δ κύκνος 

Οπίσω δ ααρχΐνος,
Τδ ψάρι στδ νερό.

Τ ις  π τα ίε :, τ ις  Ôèv π τα ίε ι, χανένας δέν είξεύρει,
Ά ν  όμως ίξα τνα  βελήση 
Τ’ αμ άξι έ’νας νά  ζη τήσ ιι,
Στδ ιδιο μέροςίθά τά εύρη .'

I I .  Α .  Α ε ιω τ η ς

Ε ' Β  Δ 0  Μ A  Σ' ΓΙ

ΡΩΣΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ

Κ Υ Κ Ν β ϊ  Ψ Α Ρ Ι  ΚΑΙ Κ Α Ρ Κ Ι Ν Ο Ι
(Μ ύύος Κ ριλώφ)

“Οταν μεταξύ συντρόφων 5έν ύχάργει συμφωνία , 
Ή δουλειά δουλειά δέν είνε, παρά μόνο Τυραννία.

Β Ι Β Λ Ι Ο Κ Ρ Ι Σ Ι Α

Μ ο υ σ α ίο υ ;  Τ ά  χ α θ ’  Ή ρ ώ  χ α ϊ  Λ έα νδ ρ ο ν .

Γνώμη χοινή φέρεται, δ τ ι μ . X. ούδέν γενυαΐον ούτε 
4ν τ ί, τέχνη ούτε εν τ?ι φ ιλολογία ήδυνήβη νά  δείξη ή 
Ελλάς Ά λ λ ά  τούτο δέν είνε χ α τ ά π ίν τ α  άληβές. Λιότι 

ί-τίς ίδών δέν εβαύμασε τή ν  μεγαλοπρέπειαν τή ς 'Α γίας 
Σοφίας; τ ι ς -ί,δεΐαν δέν ήσ ίάνβη  τ ίρ ψ ιν  άναγνούς τά 

•^αρίεντατών πρώτων μ. X- α ιώνων πο ιήμ ατα , τά  έρω- 
-τιχά, άναβηματιχά -καί σχωπτιχα επ ιγράμματα, χα ί τδ 
περιπαβές έπύλλ ιον τών χαθ’ Ήρώ κ α ί Λέανδρον έρώ- 
-ιων.; Ούδείς άληβώς γνωριξων νά  άναγιγνώσχΐ) χαί νά 
έννοή, Ιρών ή  παντάπασιν άνέοαστος νεανίσκος ή πρε
σβύτης άνέγνω 5νευ συγχινήσεως τά  νατά τόν τρυφε
ρόν έρωτα χα ί τδ δεινάν τέλος τού δυσέρωτος Ά βυετη - 
νοϋ χα ί τή ς  έκ Σηστοϋ περθενιχής ίερείας τή ς Ά φρο- 

,δ ίτης.'Γπήρξε δέ τά πο ιημ άτω ν τούτο τού γραμματικού 
Μουσαίου,ώς χαί τού Ά πουληΐου ά "Ερως χαί ή Ψ υχ ή , 
άχ-τΰν μ άλ ισ τα  προσφιλών καί ανεξάντλητων Ιμ πνεύ- 
σεων τή ς καλλ ιτεχν ία ς.

Τδ χράτϊστον τούτο Ιργον τού πεπτω-κότος, ά λ λ  α ιω 
νίως γεννα ίο υ 'Ε λλη νισμ ο ύ , 6 φ ιλόλογος χ . Θρασύβου
λος Χατζηαράπης έξέδωχεν εις ^ιβλιάριον έχ τριών τυ 
πογραφικών φ ύλλω ν , περιέχον τά πρωτότυπον κείμενον 
μετά μεταφράσεως επ ιτυχούς μέν δσον άφορά εις τάς 
άννοίας, ίχανώς δέ ομαλής κατά τή ν  στιχουργ ίαν ,-Ιν  ή 
έφυλαξε τδν μεγαλοπρεπή τού πρωτοτύπου δακτυλικόν 

-ύξάμετρον. Τού κειμένου κ α ί τή ς  μεταφράσεως προτάσ
σει μέν τ ινα  δ μεταφραστής περί τού ποιητού κ α ί τού 
ποιήματος,τελευτά δέ τή ν  εκδοβιν διά βραχέων τ ινω ν, 
άλλ’ απαρα ιτήτω ν εις τά πο ίημ α  ύπομνημάτων.

Συγχαίρομεν τώ εκδότη* χαίρομεν δε μάλισρα βλέ- 
ποντές τ ινα ς τών νεωτέρων ήμώ ν φ ιλολόγων δ-.ατρίβον- 
τας φαί είς ά λλα ς π λ ή ν  τή ς γραμματικής μελέτας τή ς 
ελληνική ς φ ιλολογίας. Ό  Μουσαίος ητο γραμματιχός, 
άλλ’ έγραψε τά  χαβ’ Ή ρ ύ ]κ α ί Λέανδρον.

Μ υ θ ο λ ο γ έ «  τ ή ς  άρχοεέαες Έ λ λ ά δ ο ε .

«Ούδείς δύυαται, νομίζομεν, νά  άμφισβητήση, δτι 
ύπέρ πάντα τά πεπολιτισμε/α έθνη Ιχομεν άνάγκηυ 
τής μυθολογίας τών προγόνων ήμών ημείς οΐ Ελληνες. 
Ή Μυθολογία είνε τού γνησίου ελληνικού πνεύματος τά 
άγνότερον προϊόν, -καί ένεκα τούτου περικλείει έν έκντή 
δυσυπολόγιστον θέλγητρον διά πάντα αναγνώστην 
ή  μελετητήν. Πλήν δμως τούτου είνε χρησιμωτάτη  
παντί "Ελληνι, διότι άνευ τής Μυθολογίας ούτε τήν 
Άρχαίολογίαν ούτε τήν Ιστορίαν τών αρχαίων ‘Ελ
λήνων, ούτε τον ιδιωτικόν βίον χαί τάς τέχνα, αύτών 
δυνάμεθα να έννοήσωμεν δεόντως, οί δε ποιηταί καί

συγγραφείς άνευ τή ς Μυθολογίας ε ίνα ίτ ι άχατανόητον»· 
Τοιαύτα ορθότατα προτάσσει ά φιλόπονος έκδότης κ. 

Παπαγεωργίου άγγέλλων τ ί,ν  προσεχή κατά φυλλάδια 
κα ί μετά πολυτελώ ν εικόνων εκδοσιν τή ς  ϋπά τού ήμε- 
τέρου συνεργάτου κ . ’Α λ . Καράλη μεταφρασθείβης Μυ
θολογίας τού κ . p .  D ecbarm e-

Μετά S i τή ν  Γ αλλ ική ν  ’Α καδημίαν, στεφανώσασαν 
τά ϊργον τούτο χαί τάν έν ΙΙαρισίοις «Σ ύλλογβν «ράς 
ένθάρρυνσιν τών ελληνικώ ν σπουδών» βραβεύσαντα 
αύτό, περιττή  θά ήτο πάσα σύ στάσις τ ή ς  «Έβδομάδοςε.

ΕΙΔΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ
ΕΓΧΩΡ1 . Α 

. Έπαρουσιάσθη προχθές Πέμπτην εις τόν Βα
σιλέα δτέως πρεσβευτής τής ’Ισπανίας παρ’ ΰμ ϊν  κ. 
Λοπέζ Λίβάλλιος xat έπέδωχε τά άνακλητήρια 
αύτοδ, αΰθημερόν βε έπέδωχε τά διαπιστευτήριά 
του ό άρτι διορισθείς μαρχήσιος Δέ Πράτ δέ Ναν- 
το γ ιέ .— Έδημοσιεύθη τδ βχσιλιχόν δ ιάταγμα δι’ 
οδ προάγεται είς μεγαλόσταυρον τού Β. τάγματος 
τού Σωτήρος δ χ . Άνδρέας Συγγρδς, διά τάς έχ- 
τίχτους ύπέρ έθνιχών σκοπών θυσίας αυτού — Ό  
έν Πιραιε-ΐ δρμών Ρωσιχός στόλος έχπλέει μεθαδ- 
ριον είς Τεργέστην, ένθα θ’ άναμένη τήν χάθοδον
τού Τσάρεβιτς ’Αφίχετο ε ί: Α θήνας 6 χ. Ί λα -
ρίων Σχίννερ, ό γνωστός φ ιλέλλην "Αγγλος συγ- 
γραφεύς 4 τοσάχις δπερμαχήσας τών Ε λλην ικώ ν 
συμφερόντων χαίάγωνισθείς ίν  Κρήτη ύπέρ αύτών.

Αύριον τελούνται χαθ’ άπαν τό κράτος αί βόυ- 
•λευτικαί έχλογαί.— Μεγαλοπρεπώς έτελέσθησαν έν 
Πύλη* τά άποκαλυπιήρια  τού δπό τών Γάλλων ά· 
νεγερθέντος ανημ ιίου είς τους πεσόντας έν Ναυα- 
ρίνιρ ομοεθνείς των κα ί ή  έν αότώ έναπόθεσις τών 
λειψάνων των. Παρίστχτο 6 πρεσβευτής τής Γαλ
λίας κ. Δέ Μοντολών χαί έχ μέρους τής ελληνικής 
χυβερνήσεως 6 νομάρχης Μεσσηνίας. Είς προσβώ- 
νησιν δέ τού δημάρχου Πυλίων 4 Αντιπρόσωπος 
τή ς  Γαλλίας άντεφώνησεν ώ ; ές,ής- 

Κ ύ ρ ι ε  Δ ή μ α ρ χ ε .
«Σας εΰχαριστώ διά τού; λόγους, οΰς άπηγγείλ - 

λάτε· θίλουσιν εύρη ήχο* έν Γαλλίφ. Μετά τό μέγα 
πολιμ ιχόν γεγονός τής σημασίας τού όποίου έμ νή - 
σθητε, ή  'Ελλάς έπεδόθη είς τό νά ά-ναπτύξη τήν 
β ιομηχανίαν καί τό έμπόριον αδτής. Είνε τό έ- 

'πιβλητιχώτερον καθήκον παντός λαού, ό’στις άπέ- 
χτησε τήν ανεξαρτησίαν του, εϊνε ή ώραιοτέρα Α
μοιβή πρός έχείνους, ο ϊηνες έχυσαν τό α ίμ ί  τω ν, 
όπως τή παοάσχωσι τά άγαθά τής έλευθερίας. Ή  
κυβέρνησις τής Γαλλικής δημοκρατία; θέλει προσ- 
παθήση πάντοτε νά υποστήριξή τήν άνάπτυξιν τών 
οίχονομιχών πόρων τής 'Ελλάδος χαί νά σύσφιγξη 
τούς δεσμούς μενά τής χυβερνήσεως τού βατιλέως 
Γεωογίου, ύπό τήν βασιλείαν τού όποιου ή  ’Ελλάς 
βλέπει έπαυςανομένην τήν σημασίαν τού έλλη ν ι- 
■σμού έν τφ  χόσμψ*.

Ζήτω ή  Ε λλάς ! . . .  .................
Ζήτω ό ανδρείος λαός τού Ναυαρίνου, ό’στις ίχ ι ι  

τή ν εότυχίαν νά διατηρή άκόμη έν τφ  προσώπω 
τού πατρός τού πρώτου αυτού άρχοντος, Ϊνα  αύτό- 
πτην αάρτυρα μ ιά ; τών μεγαΑειτέρων ναυμαχιών 
τού αίώνός».

— Άφίκετο είς ’Αθήνας 4 μέγας δούξ τού Ό λ ·  
δεμβοΰργου Αύγουστος μετά τής συζύγου του, έ· 
ξαδέλφης τής βασιλίσσης "Ολγας.— 'Ο κ.' Ίω άν- 
νης Ρχίσης έγένετο δφηγητής τού έμποριχοΰ δι
καίου έν τφ  Έ θ ν . Πανεπιστημίιρ. — Τό τορπιλλο- 
βόλον «Κανάρης» μεά τεσσάρων έτέρων θέλουσϊν

άποτιλεση μοίραν,ήτις θά Ιξέλθη άνά τόν Σαρωνε- 
χόν είς γ-υμνάσι* ύπό τήν διοίκησιν τού βασιλό- 
πάιδος Γεωργίου. — Άπεβίωοεν δ Νικόλαος Ίω α ν- 
νίδης έπίτιμος άντιπρόεδρος τού Ά ρείου Πάγου- 

Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Α  

Αί πύλα ι τών ορθοδόξων έχχλησιών είνε χεχλει- 
σμέναι χαθ’ δπασαν τή ν Τουρκίαν, άπό τής π α -  
ρελθοόσης έβδομάδος,στρατιώται δέ φρουροΰσιν αδ- 
τάς πρός άποφυγήν ταραχών. Ή  Ί ιρ ά  Σύνοδος 
προσχλήθεϊσα έπανειλημμένως 6πό τής Πύλης ήρ- 
νήθη νά Ιλθη εις διαπραγματεύσεις. Λέγεται δμως 
δτι ή Πύλη θά. ΰποχωρήση ένδίδουσα είς τάς δ ι- 
χαίας τού Πατριαρχείου ' άξιώσεις. — Βεβαιούται, 
δττ άπαντες σχεδόν οί έν Κων/πόλει πρεσβευταέ 
συνέσεησαν έντόνως τήν ίχανοποίησιν τού Πατριάρ- ’ 
χου, άλλά προχειμένου περί τών Βουλγαριχών β ε- 
ρατίων οί τής τριπλής συμμαχία« έτήρησαν γλώσ
σαν Ιφεχτιχήν. —  Μάχαι συνέβησαν έν ’Α ρμενία 
μεταξύ τών επαναστατών καί τών τουρχιχών ταγ
μάτων.— Ή  Άγγλ.ία άνεγνώρισε τήν δημοχρατίαν 
τής Βρασιλίχς— Ίταλιχόν εορπιλλοβόλον άπωλέ- 
σθη μετά τού πληρώμ.χτός του χατά τρικυμίαν συμ- 
βδσαν τή  4 τρέχοντος. — Οί "Ελληνες τής Ταυρί- 
6ος παρασκευάζονται νά Ιορτάτωσι τήν έχατονταε- 
τηρίδα τή ; πρώτης αύτών είς Ρωσίαν μεταναστά- 
σεως. — Τό δημοτικόν συμβούλιον Ό δησού έψήφ ι- 
σεν, οπως μία τών ώραιοτέρων όδών τής πόλεως 
κληθη 'Οδός Βουτσινά, πρός τιμήν τού αύτόθι ή -  
μετέρου προξένου.

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Α

Ο όίτουργό; τής δημοσίχς έχπαιδεύσεως έν Γαλ
λ ία  θά ζητήση πίστωσιν παρά τών Βουλών 1ξ έ- 
χατοντακισχιλίων φράγκων πρός εξαγοράν γη πέ
δων εν Δελφοϊς χάριν τών άνασκαφών-—Έ ν  Λαυ- 
ρίιρ χατά τήν γνωμοδότησιν τού γενικού εφόρου 
τών αρχαιοτήτων καί τού χαθηγητού κ . Φ ιντι- 
κλέους-άνεχαλύφθησαν τάφοι όμηριχής έποχής ύπό 
τού κ. Δ. Α  ’Αντωνακόπούλου, .παρ’ αδτούς 
χαί έρείπια πελασγικού ναού.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Ά ν α γ ν ώ σ ΐ  13 . Τ6 Σούνιον ώνομάσθη Κοβο-Κολώ- 
να  sa  τώ ν  ^syxwtâtcov «τύλω ν  τ«ύ 
τύδψ νβι>0 τ ή ;  Σουνι^δος ’Α ^ ν ί ; .  — Μ { ν w . ¿πίίΐδτον 
άΒ a v e t o  t · ΐς  το ύ ; όδόντας &* ά π ή λπ ιζ ίν  δλοο; <ούΐ 
όδοντονατρούς* Ιάν λάβωμ^ν ομω ; ό « δψιν δτι stve το 
«χιτιχώς μ**ροδιώτ€?ον ευ τ ν̂ Χ̂ μην xai
τού ; ύφδαλμού; δέν εύρ/οχομιν ¿πρειτή τή ν  Ικφ|>α«*.ν· 
Τ αύτ« «ρόςήονχίΛ ν σ α ;. Λλλά «τ ίχ ο ι ώς δ

’Επειδή δέ é i  ξηρανθοΟν οί χλοεροί λειμώ ν«ς 
Καί επειδή μαραίνονται τού έρωτος οί κ λ ώ νε ;« ... 

ε ιν ι ικρισαότερον προωρι«μενοι είς τή ν  δικονομίαν 
et; τήν άόανααίαν.

Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α

Έξεδόθησαν
Τών χαθ* *Ηρώ κ α ί  Λέανδρον Μουσαίου τού 

Γραμματικού· μετάορασιςέμμετρος είς τήν καθα
ρεύουσαν ύπό ^ρ . Κ. Χατζηαράπη.

“Απόρων πα ίδω ν β ίος χ α ί έθ ιμ α  ύπό Μ. Π . 
Λάμπρου.

Μ ηνια ΐο ν δ ελτίο ν το ύ  ειδ ικοί» εμπορίου τή ς  
Έ λλάδοε μετά τών ξένων Ιπιχρατειών. Αύγούστου 
1890.

’Αγγέλλονται
Τό δρφανό τή ς  Κρήτης πρωτότυπον δραμά- 

τ.ον παιδικόν ύπό Μ ιχ. Ε. Κανακάκη- διευθυντοΰ 
τού «Παιδικού περιοδικού».

Τό Μήλον κωμωδία το ί Γάλλου ποιητού Δ ε- 
Μ παμβίλ, ύπό Γ. Τσοχοπούλου.



Κ Β Α Ο Μ Α Σ

L'ARGUS OH L l  PRESSE
Voulez-vous être informé avec exa

ctitude et rapidité de tout ce qui s'im
prime dans les Journaux et Revues 
français et étrangers sur un s u j e t  un 
f a i t ,  ou une p e r s o n n a l i t é  quelcon
que?-A dressez-vous, 157, rue Mont
m artre, à  l 'A r g u s  d e  la .  p r e s s e ,  
A . CHÉRIE, Directeur; P aris .—De
puis 10 ans, î '  A r g u s ,  a  fournit à  
ses abonnés p l u s  d e  d eux  m i l l i on s  
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quel sujet.

3  E. ΣΤΑΝΛΕΥ

H ΓΗ

ΤΗΣ ΔΟΥΛΕΙΑΣ
Μ Ε ΤΑ Φ Ρ Α Σ1 Σ

2  ΓΕ Ω ΡΓ. Α Δ ΡΑ Κ Τ Α  F

Τ ιμ δ ίτ α μ  Α ρ » χ .  5  t

Ü j. 4- J. 4- 4 * P'TTTTTTTTTTTTTF

ΒΙΒΛΙΟΔΕΤΕΙΟΝ
Μ Ι Χ Α Η Λ  Α Ρ Ν ΙΩ Τ Ο Υ

Όοός Σοφοχλέους

ΔΕΝΟΝΤΑΙ ΒΙΒΛΙΑ ΙΙΟΛΥΤΕΛΩΣ 
ΧΡΥΣΩΝΟΝΤΑΙ ΤΑΙΝΙΑΙ

Ε ΛΛΗ Ν ΙΚ Η  ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ
Κατασκευάζονται χαί πωλοΰνται κατά

στιχα παντός είδους έφάμιλλα των άγ- 
γλοαμερικανιχών χατά τήν ποιότητα καί 
στερεότητα άλλά πολύτούτων έφθηνότερα.

U T O P I A
T U S

Γ 1·.\Α ΙΚ Ο Ϊ
Άχ4 »ϊΐσιω* *όβμ*υ

ΥΠΟ
Κ Α Λ Λ ΙΡΡΟ Η Σ  Π Α ΡΡΕ Ν  

Τ ε ίχ ο ς  4.
Τ ΙΜ Α Τ Α Ι  APAXJ1HS

Μ ε τ ά  τ ώ ν  Ι δ ι α ι τ έ ρ ω ν  σ υ σ τ ά σ ε ω ν  
τ ή ς  « Έ β δ ο μ ά δ ο ς »

ΤΟ ηΐυΟΕΙΐΑΓΙΙΓΕΙΟΝ
Σ Ο Φ ΙΑ Σ  Î I I Û Ï Ï O W  ΚΑΙ A Î U A I I A 1 Σ  K0PÄEAH

Ένισχυθέν χαί τελειοηοιηθέν διά τής Ινώσεως, παρέ- 
χ ίΐ ε ίςτά ; ίλλτινΐδβς πλήρη μέν παίδευαν, μητριχήν 
δέ περιποιησιν καί αγωγήν, περιλαμδάνον νη-χιαγω. 
γε?»ν, 4 τάξεις προκαταρκτικά; val 5  άνωτέρα.-, μί 
προσωπιχον διδασκαλισσών vat χαθηγητών διακεκρι
μένων*

Ιϊλήν των κεκανονισμένων μαδημάτων, διδάσχονται 
άνευ Ιδιαιτέρων διδάκτρων, ή γερμανική γλωσσά, ή γυ
μναστική, ή ιχνογραφία ναι ή ζωγραφική.

Ή.δέ γαλλική διδάσκεται ύπό γα/λίδων καθ’ έχά- 
στην εις πάσας τάς τάξεις. ’Ιδιαιτέρα προσοχή δίδεται 
εις τά χειροτεχνήματα, τήν κοπτινήν κ>ί τήν ρα
πτικήν.

Αί έγγραφα! ήρξαντο άπό τής 20 Αύγουστου, γίνον- 
νοντβι δέ κσθ’ έκάστην άπό τή ; 9—12 π. μ καί 3— 
5 μ. μ. Τά δέ μαθήματα άρχονται τήν 3 Σεπτεμβρίου. 
Κατάστημα τοΰ παρθεναγωγείου ή ευρύχωρος οίχία 
τής κ, Ευφροσύνης Βερόπούλου πρώην Σουρμελή.

ΧΔΡΤΟΠΩΛΕΙΟΝ
Κ Α Ι

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟ» ΦΑΚΕΛλ&Ν

u m  ΚΑΙ Κ Ο Τ Ζ Ι Α
Α® Η ΝΑΙ

Χ Λ Ρ Λ Κ Τ Λ 1  
ΕΠ! ΚΕΤΑΛΛύΝ ΠΑΝΤΟΣ BIÛ0YS 
ΪΦΡΑΠύΰΝ ΚΑΙ ΕΠΙΧΕΦΑΛΙΟΰΗ 

M o n o g r a m m e s  
Σ φ ρ α γ ίδ ε ς  ε ξ  ε λ α 

σ τ ικ ο ύ  π α ν τ ό ς  

είδους

Α. ΚΩΝΣΤα ΝΤΙΝΗΣ
Η Λ Ε  Κ Τ Ρ Ο Δ Ο Γ Ο Σ

ΔΙΠ Λ Ω Μ Α  Τ Ο Γ Χ Ο Σ  

Τ Η Σ  Ε Ν  Π Α Ρ 1Σ ΙΟ ΙΣ  Α Ν Ω ΤΕ Ρ Α  Ε  
Τ Η Σ  Τ Η Λ Ε Γ Ρ Α Φ ΙΑ Σ  Σ Χ Ο Λ Η Σ

15  —Ό δ δ ς  Κ α ε τ ν ιχ α ρ έ α ς — 13

’Ηλεκτρικοί κώδωνες, ηλεκτρικοί ( 
-.ίατριχαί σϋσχευαί, τηλέφωνα δι’ οί- 
ίκιακάς καί μεγάλα; Αποστάσεις, έγ- ! 
□καταστάσεις ήλεκτρικοΰ φωτός τρο- \ 
ίφοδοτοώμεναι inc των έγχατεστημέ-| 
νων έν ’Αθήναις ήλεχτρικών σταθμών. ! 
¡Όργανα εναντίον τής πυρχαίάς, ciXs— | 

ίξικέραυνα, έπιστημονικά εργαλεία δι’ 3 
|οίανδήηοτε χρήσιν. I

Ιΐρομήθεια έργαλείων. — ’Εγκατα- ! 
¡¡στάσεις.— Εργασία έπιστημονιχή.— J 
¡¡Τιμαί έχτάχτως μετριαι. ί

τ PAomTiKQx K a t  m u
ΙΟ Α λΚ Ο Τ Γ. ΙΙΒΣΗ ΑΖΟ ΓΛΟ Υκ λ ιΣ ?

έ ν  Ά λ ε ξ α ν δ ρ ε έ φ  κ α ί  Κ α ΐρ ω

’Αναδέχεται τήν έκτέλεσιν πάσης χρη- 
ματιστιχής καί έμποροτραπεζιτιχής έπι- 
χειρήσεως ύπό συμφερωτάτους δρους.— 
Προεξοφλεί καί εισπράττει έπιταγάς καί 
τοκομερίδια έπιτοπίως, έν ΐφ  έσωτερικφ 
αί τή άλλοδαπή. — ’Εκδίδει έπιταγάς χαί 

συναλλάγματα μ ι χρών  καί μ ε γ ά λ ω ν  
ποσών διά χό έσωτεριχόν τής Αίγυπτου, 
διά τήν Ευρώπην, Τουρκίαν καί Ελλάδα. 
— Έχτελεϊ πάσαν παραγγελίαν επί ελλη
νικών χρεωγράφων, χάμνει χροχαταβο- 
*άι επ’ αύτών, καί πωλιϊ λαχειοφόρους 
όμολογίας τής ’Εθνικής Τραπέζηςτή; Έ λ- 
*άδος μέ μηνιαίας δύσεις καί επ’ έτησίιρ 
τόκιρ 6—8 ο)ο — Κάμνει προχαταβολάς 
έπί βαμβαχίωνχαί άλλων εμπορευμάτων, 
χαί άναδέχεται τήν άγοραπωλησίαν αύ 
τών έπιτοπίως καί έν ’Αγγλία.

R E V U E
POLITIQUE ET LITTERAIRE

REVUE BLEUE
Paraissant l e  S sm ed i

S i x  m o is  2 0  f r .  U n a n  8 5

P a r i s

111 . B d . S '  G erm ain 111.

Kt-NIAK 
_  Κ Α Μ Π Α Ϊ Τ  o
’Ex καθαρών λευκών στα- ci 

φυλών. Βραβευθέν έν ç-f, ( ¿ y  γ 
\ ’Εκθέσει τών Βαριτίων. Έν / ^

Ί-ν <ψ$ιίΐΛ νοήσει παρά τή
I k  * ΑΊΓΛί

Συνιστώμενον ύπό τών ια
τρών, έν χρήσει παρά δια- 

súpotc νοσοκομείοΐς. 
/-< '06. Φιλελλ. 10

ΓΕΩΡΓΙΟ! Ν. ΧΑΤΖΙΔΑΚΙ 

ΠΕΡΙ TOT
ΓΛΩΣΣΙΚΟΥ ΖΗΤΗΜΑΤΟΣ

ΕΝ ΕΛΛΑΔΙ 
Τ ιμ .8 τ α ι  Δ ρ α χ μ ή ς

ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΑΓΓΛΙΚΗΣ
Καθηγητής έχων διαθεσίμους ωρας 

τινάς, άναλαμβάνιι τήν διδασκαλίαν τής 
Αγγλικής έν βραχεί διαστήματι χαί μέ 
συγκαταβατικά σχετικώς δίδακτρα. Η .< Ε- 
βδομάς» συνιστα αύτόν δια τήν καλήν 
χαί πρακτικήν αύτοϋ μέθοδον.

Α κ ό θ υ ν σ ι ς  Ό δ . Π ι ν α κ ω τ ώ ν  29.

(b  ΧΑΡΤΟ Π Ω ΛΕΙΟ Ν

Γ Ε Ρ Α Σ Ι Μ Ο Υ  L  Γ Ε Ρ Α Σ Ι Μ Ο !
Ό δ . Α ΐδ λ ο υ ,  ά ρ ιθ .  1 9 5 -1 9 7  

Έχτυποϋνται 
ΕΠΙΣΚΕΠΤΙΙΡΙΑ STH’MIAIÛS 

έ π ι κ ί φ α λ ί δ ε ς  σ φ ρ α γ ίδ ε ς  
παντός είδους, πάοης ποιύτητος 

Μ Ε Γ Α Λ Η  Α Π Ο Θ Η Κ Η

e ΕΟρωπαίχών Κατάστιχων ν
\ Λ / νν ν\ Α Λ / ν\ Α / νν ν ν ν ν ν\ Λ /  \

^  λ λ α α λ λ λ α λ λ λ α λ λ λ λ λ α λ α ^ λ λ  μ λ α λ μ α / ν \ ^ ν ν \ / \ / \ / ν ν \ φ

Α Ρ Ο Μ Ο λ Ο ΓΙΟ Ν  Σ ΙΔ Η Ρ Ο Δ Ρ Ο Μ Ο Υ  Π Ε ί Ρ Α Ι Α Ϊ - Α Θ Η Η Ο Ν - Τ Ι Ε Λ Ο Ι Ι Ο Ι ΐ Ν Η Σ Ο Υ
Τ μ ή μ α  Π ε ε ρ α ε ώ ς —Κ ο ρ ίν θ ο υ —Π α τ ρ ω ν
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Ά ίήνα ι

Αίγιον
Πάτραι

1 3 3 3 2 4
6.30π 11.10 12.30 Πάτραι- άν 6.45« 11.30
7 — 11.45 t . — A ίγιον » 8.25 12.46
9.5? 2.55 4.17 Κόρινθος κ 12.— 4-25
1.36 6 Ί 5 _ ’Αθήναι .άφ 3.07 7.25
2.55 7.55 — Πειραιεός » 3.35 7.55

6·50π
10.10
10.40

Τ μ ή μ α  Κ ο ρ ίν θ ο υ
Κόρινθος άν. 3.20 μ. μ. 
"Αργος άφ. 5.30 » 
Ναύπλιον » 6.05 »
Μύλοι  » 6-08 »

Ν α υ π λ ίο υ  -  Μ ύ λ ω ν  
Μύλοι άν. 7.40 π 
Ναύπλιον » . 8-45 
"Αργος άφ. 9.20 
Κόρινθος » 11.30 

Τ μ ή μ α  Η α - ε ρ δ ν -  Π ύ ρ γ ο υ  άπό 1 Αύγουστου
*.μ.

Πάτραι ■ άν. 7— 
Ά χαίά  άφ, 7.50 
Μανωλάς » 8.50 

Χ >» 9.23 
Asz* lv i άν. 9.26 
Γαστούνη » 9 50 
Πύργος »1 1 .1 5

μ·(ΐ·
3.45
4.28
5.20
5.50
5.53
6.16
7.40

μ.μ.
5.10
6.15
7.25
8.05
6·20π
6.46
8.30

Πύργος άν. 
Γαστούνη » 

ίφΛεχαινά
Μανωλάς
Ά χ α ία

« .μ .
6.40
8.01
8.24
8.27
8.57
9.47

Πάτραι άφ. 10.30

μ.μ.
3.15
4.26 
4.50 
4.53
5.26 
6.25
7.15

μ.μ.
.30

6.17
6.45
6 —π.
6.37
7.51
8.55

Α ί άμαξοστοιχίαι 33 κ α ί 32 ήμέραν παρ’ ήμέραν έναλλάξ. Τοπικαί άμα- 
5 τοιχίαι καθ’ έκάστην είς δλ* τά τμήματα.(-τ /υ   .

© '^νν/ν% \υΛ/νν\Λ Α/\Α/\ΛΤυΛυΛ^φν'^νν\Λ/\ΛΑννννν\Α νν\/ννν'φ
’Εκ τού Τυπογραφείου ΠΛΡΛΣΈΕΓΛ ΔΕΩΝΗ

_  Γ. ΠΑΜΠΑΝΟΣ 
/  ν Ό δ ο ν τ ο ϊα τ ρ ο ς

ENGLISH FASHIONS

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΝ

Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε ΙΩ Ν  Φ Ο Ρ Ε Μ Α Τ Ω Ν  Κ ί Ι  Κ ΙΛ Ω Ν
Σ Ο Φ ΙΑ Σ  Α Υ Γ Ε Ρ ΙΝ Ο Υ

'Γπό τήν διεύθυνσιν τής κυρίας Σο
φίας Αύγερινοϋ, άγγλιδος τό γένος, αί 
Όγατέρες αύτής Ιω σηφ ίνα  καί Μαίρη

έν Αονδίνω γεννηθεϊσαι καί άνατρα- 
φείσαι, σπουδάσασαι δέ είδικώς τήν 
ραπτικήν, τήν χοπτιχήν γυναικείων 
φορεμάτων καί τήν πιλοποιίαν, ίδρυ
σαν ένταυθα έργοστάσιον προς τήν 
βορείαν γωνίαν τή ς πλατείας τή ς 'Ο
μόνοιας είς τό άνω πάτωμα τής οίκίας 
Βελεγρή. ’Εργασία τελεία καί άλη- 
θώς άγγλιχή.

ENGLISH FASHIONS


